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เครือ่งซักผ้าของคุณ

ขอขอบคุณท่ีคณุเลือกใช้เคร่ืองซักผ้า Bosch 

โปรดสละเวลาสักครู่เพ่ืออ่านและทําความคุน้เคย 
กับฟังก์ช่ันตา่งๆ ของเคร่ืองซักผ้า

เราได้ทําการตรวจเช็คเคร่ืองซักผา้ทุกเคร่ืองท ี่ 
ออกจากโรงงานของเราอย่างละเอียดเพื่อให้แน่ใจ
ว่าเคร่ืองซักผา้ทุกเคร่ืองอยู่ในสภาพท่ีสมบูรณ์และ
สามารถทํางานได้อย่างถูกต้องตามมาตรฐานของ 
Bosch

คุณสามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมเกีย่วกับผลิตภัณฑ ์ 
อุปกรณ์เสริม อะไหล่ และการบริการของเรา 
ได้จากเว็บไซต์ www.bosch-home.com 
หรือติดตอ่ศูนยบ์ริการของเรา

คู่มือการใช้งานและคําแนะนําในการติดตัง้ตอ่ไปน ี้
สามารถใช้ได้กับเคร่ืองซักผ้าหลายรุ่น โดยอาจม ี 
รายละเอียดต่างกนัไปตามข้อความท่ีระบุไว้

โปรดอ่านคู่มือการใช้งานและคําแนะนํา 
ในการติดตั้งก่อนเร่ิมใช้งานเคร่ืองซกัผ้า

หลักการแสดงผล

: คําเตือน!

สัญลักษณแ์ละคําเตือนเหล่าน้ีมีไว้เพ่ือแจ้งเต ือน 
ถึงสถานการณ์อนัตรายท่ีอาจเกิดขึ้น 
การไม่ปฏิบัติตามคําเตือนอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บ 
สาหัสหรือเสียชีวิตได้

ข้อควรระวัง!

ข้อควรระวังมีไว้เพ่ือแจ้งเตอืนถงึสถานการณ์ 
อันตรายท่ีอาจเกิดขึ้น 
การไม่ปฏิบัติตามข้อควรระวังอาจทําให้เกิดความ 
เสียหายต่อทรัพย์สินและ/หรือต่อส่ิงแวดล้อม

หมายเหตุ/เคล็ดลับ

ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้งานอปุกรณใ์ห้เกิดประโยชน์
สูงสุด/ข้อมูลอื่นๆ ท่ีเป็นประโยชน์

1. 2. 3. / a) b) c)

ตัวเลขหรือตวัอักษรจะเป็นตัวแสดงขั้นตอนตา่งๆ

■ / -

กล่องขนาดเล็กหรือเคร่ืองหมาย - จะเป็นตัวแสดง 
รายการต่างๆ
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วัตถปุระสงค์ในการใช้งาน th
8 วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
ว◌ัตถุประสงค์ในการใช้งาน■ อุปกรณ์น้ีเปน็อุปกรณ์สําหรับใช้ภายในครัวเรือน
■ ห้ามติดตั้งหรือใช้อปุกรณน้ี์กลางแจ้ง 

หรือในสถานที่ท่ีเย็นจัดจนอาจทําให้นํ้า 
กลายเป็นนํ้าแข็งเน่ืองจากนํ้าท่ีตกค้าง 
อยู่ในเคร่ืองอาจจับตัวเป็นนํ้าแข็ง 
และทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได้ 
และท่อท่ีมีนํ้าแขง็จบัอาจปริ/แตกได้

■ อุปกรณ์น้ีใช้สําหรับซักผา้ในครัวเรือน ได้แก่ 
ผ้าท่ีซักด้วยเคร่ืองได้ และผ้าขนสัตว์ท่ีซัก 
ด้วยมือได้เท่าน้ัน (ดูฉลากผลิตภัณฑ์) 
ห้ามใช้อุปกรณ์เพ่ือจุดประสงค์อื่น 
นอกเหนือจากท่ีระบุ

■ อุปกรณ์น้ีเหมาะสําหรับการซักผ้าในนํ้าประปา 
ด้วยผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
สําหรับเคร่ืองซกัอบผ้าท่ีมีจําหน่าย 
ตามท้องตลาด (ท่ีเหมาะสําหรับ 
ใช้กับเคร่ืองซกัผ้า)

■ เคร่ืองรุ่นน้ีมีไว้สําหรับใช้ท่ีความสูงไม่เก ิน 
4000 เมตรจากระดับนํ้าทะเล

ส่ิงท่ีต้องทําก่อนเปิดสวิตช์เคร่ือง:

ตรวจเช็คว่าอปุกรณชํ์ารุดเสียหายหรือไม่ 
ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด หากมีข้อสงสัย 
กรุณาติดตอ่ตัวแทนจําหน่ายหรือฝา่ยบริการ 
หลังการขาย

โปรดอ่านและปฏิบัติตามคําแนะนําในการติดตั้ง 
และคูม่ือการใช้งาน รวมถึงข้อมูลอื่นๆ 
ท้ังหมดท่ีให้มากับเคร่ือง

เก็บเอกสารเหล่าน้ีไว้เพ่ือใช้ในภายหลัง 
หรือเพ่ือมอบให้กบัเจ้าของคนต่อไป

( คําแนะนําด้านความปลอดภัย
คําแนะนําด้านความปลอดภัยข้อมูลและคําเตือนด้านความปลอดภัย 
ฉบับนี้ มีวตัถุประสงคเ์พื่อปอ้งกัน 
การบาดเจบ็ และป้องกันความเสยีหาย 
ต่อสิ่งต่างๆ ที่อยูร่อบข้าง

โปรดอ่านข้อควรระวังที่จําเป็นและ 
ดําเนนิการติดต้ัง บํารุงรักษา 
ทําความสะอาด และใช้งานอุปกรณ์ 
ด้วยความระมัดระวัง

เด็ก/บุคคล/สัตว์เล้ียง
:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เด็กและผูท้ี่ไม่ทราบถึงอันตราย 
ที่อาจเกิดข้ึน เม่ือใช้อุปกรณ์ 
อาจได้รับบาดเจ็บ หรือตกอยู่ใน 
สถานการณ์ที่เปน็อนัตรายต่อชีวติได ้
ดังนัน้ โปรดปฏิบติัดงันี้:

■ เดก็ท่ีมีอาย ุ8 ปีข้ึนไป ผูพ้ิการ ผูท้ี่มี 
ความบกพร่องทางประสาทสัมผัส 
ผู้มีอาการบกพร่องทางจติ หรือ 
ผู้ที่ขาดประสบการณ์หรือความรู้ 
สามารถใช้งานอุปกรณ์นี้ได ้
หากอยูภ่ายใต้การดูแล หรือ 
ได้รับการอธิบายวิธีการใช้งาน 
อุปกรณ์อยา่งปลอดภัย รวมถึง 
ทําความเข้าใจเก่ียวกับอันตราย 
ที่อาจเกิดข้ึนจากการใช้งาน

■ ห้ามให้เดก็เล่นเครื่องนี้
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
■ ห้ามใหเ้ดก็ทําความสะอาดหรือ 
บํารุงรักษาอุปกรณ์นี้โดยไม่มีผู้ดแูล

■ อย่าใหเ้ดก็อายุตํ่ากวา่ 3 ปี 
และสัตว์เล้ียงเข้าใกล้เครื่อง

■ ห้ามใหเ้ดก็หรือผูท้ี่ไม่ทราบถึง 
อันตรายท่ีอาจเกิดข้ึนอยูใ่กล้กับ 
เครื่องตามลําพงั

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เดก็อาจเข้าไปติดอยูใ่นเครื่อง 
และตกอยู่ในสถานการณ์ที่เปน็อนัตราย
ต่อชีวิตได้

■ ห้ามวางอปุกรณ์ไว้หลังประตู 
เนือ่งจากอาจไปกีดขวางทําให ้
ไม่สามารถเปดิฝาเครื่องได ้
หรือเปิดได้ไม่สุด

■ เม่ือใช้อปุกรณ์จนหมดอาย ุ
การใช้งานแล้วให้ถอดปล๊ักออก 
จากเต้ารับก่อนตัดสายไฟ 
แล้วจงึทําลายตัวล็อคที่ฝาเครื่อง

:คําเตือน
ระวังการขาดอากาศหายใจ!
เดก็อาจติดอยู่ในบรรจภุัณฑ์/
แผน่พลาสติก หรือชิ้นส่วนบรรจุภัณฑ์ได้ 
หากปล่อยให้เล่นกับสิง่เหล่านี ้
หรืออาจนําไปครอบศีรษะ 
จนทําให้หายใจไม่ออกได้ 
เก็บบรรจภุัณฑ์แผน่พลาสติก 
และชิ้นส่วนบรรจภุัณฑ์ให้พน้มือเด็ก

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
ที่กลืนลงไปอาจเปน็พิษได้
หากเผลอกลืนลงไป ควรรีบไปพบแพทย ์
ทันที เก็บผลิตภัณฑ์ซักผา้และ 
ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าให้พน้มือเด็ก

:คําเตือน
ระวังไฟไหม้!
เม่ือซักผา้ดว้ยอุณหภูมิสูง 
กระจกท่ีฝาเครื่องจะร้อน
อยา่ใหเ้ดก็สัมผัสฝาเครื่องท่ีร้อน

:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
อาจก่อใหเ้กิดอาการระคายเคอืงตา 
หรือผวิหนงั
หากผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผา้เข้าตา หรือโดนผวิหนงั 
ให้ล้างออกให้สะอาดหมดจด 
เก็บผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผา้ใหพ้้นมือเด็ก
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การติดต้ัง

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การติดต้ังอปุกรณ์อยา่งไม่ถูกต้อง 
อาจก่อให้เกิดอันตรายได้ 
ตรวจสอบให้แนใ่จวา่:

■ แรงดนัไฟฟ้าท่ีระบุไว้บนอุปกรณ์ 
(แผน่ป้ายระบุคา่พิกัด) จะต้องตรง 
กับแรงดันไฟจ่ายโหลดทางไฟฟ้า 
และฟิวสป์้องกันที่จําเป็น 
จะแสดงอยูบ่นแผ่นป้ายระบคุ่าพกัิด

■ ปล๊ักไฟต้องเสียบเข้ากับเต้ารับ 
ปล๊ักไฟแบบหน้าสัมผสัป้องกันได้ 
และต้องติดต้ังสายดนิอยา่งถูกต้อง

■ สายไฟท่ีใช้ติดต้ังต้องมีขนาด 
หนา้ตัดใหญ่เพียงพอ

■ ปล๊ักไฟจะต้องอยูใ่นบริเวณท่ี 
เข้าถึงได้สะดวกตลอดเวลา 
หากไม่สามารถทําได้จะต้องมีสวิตช์ 
(ตัดวงจรทุกข้ัว) ตามข้อกําหนด 
ในการติดต้ังระบบไฟฟ้าแบบถาวร 
เพือ่ให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยที่เก่ียวข้อง

■ ในกรณีที่ใช้เบรกเกอร์ป้องกัน 
กระแสไฟฟ้าร่ัว ควรเลือกใช้แบบที่มี 
สัญลักษณ์ z เท่านั้นซ่ึงเป็น 
เครื่องหมายรับรองวา่เบรกเกอร์ที่ใช้
เปน็ไปตามข้อกําหนดของอุปกรณ์

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
หากสายไฟของอุปกรณ์มีการดดัแปลง 
หรือชํารุดเสยีหายอาจส่งผลให้ 
เกิดไฟดูด ไฟฟ้าลัดลงจร หรือไฟไหม้ 
จากการมีความร้อนสูงเกินไปได้
สายไฟจะต้องไม่คดงอ ถูกกดทับ 
หรือถูกดดัแปลง และจะต้องไม่สัมผสั 
กับแหล่งความร้อน

:คําเตือน
ระวังไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การใช้รางปล๊ักไฟหรือสายไฟต่อพว่ง 
อาจสง่ผลให้ไฟฟ้าลัดลงจร หรือไฟไหม้ 
จากการมีความร้อนสูงเกินไปได้
ต่อเครื่องเข้ากับเต้ารับไฟฟ้าท่ีมีการ 
ต่อสายดินอย่างถูกต้องเท่านัน้ 
ห้ามใช้รางปล๊ักไฟ สายไฟต่อพ่วง 
หรือหวัต่อแบบหลายทาง
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!

■ อุปกรณ์อาจสัน่หรือขยบัขณะกําลัง 
ทํางานซ่ึงอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บ 
หรือความเสียหายได้
วางอุปกรณ์ไว้บนพื้นเรียบที่ม่ันคง 
และสะอาด และใช้อุปกรณ์ปรับ 
ระดบัช่วยในการปรับระดบัขาเครื่อง
แบบหมุนของอปุกรณ์

■ การยกหรือเคลื่อนยา้ยอปุกรณ์ 
โดยจับท่ีชิ้นสว่นท่ียืน่ออกมา (เช่น 
ฝาเครื่อง) ชิน้ส่วนดังกล่าว 
อาจหลุดออกมาและส่งผลให ้
ได้รับบาดเจ็บ
ห้ามเคล่ือนยา้ยอปุกรณ์ 
โดยจับท่ีชิ้นสว่นท่ียืน่ออกมา

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ เครื่องนี้มีน้ําหนกัมาก 

ซ่ึงอาจได้รับบาดเจบ็ขณะยกได้
ห้ามยกเคร่ืองโดยไม่มีผู้ชว่ย

■ ขอบคมของอุปกรณ์อาจบาดมือได้
ห้ามยกอุปกรณ์โดยจบัท่ีขอบคม 
สวมถุงมือปอ้งกันเม่ือทําการยก

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟหลัก 
ให้ถูกต้อง อาจทําให้สะดุดล้ม 
และได้รับบาดเจบ็
เดนิสายไฟและท่อใหเ้รียบร้อย 
เพื่อป้องกันการสะดดุ

ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เครือ่งชํารุดเสียหาย

■ แรงดันน้ําท่ีสูงหรือตํ่าเกินไป 
อาจส่งผลให้อุปกรณ์ทํางาน 
ได้ไม่ถูกต้อง รวมถึงอาจทําให ้
วสัดุหรือุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ดใูห้แน่ใจว่าแรงดนัน้ําในแหล่งจา่ย 
น้ําอยู่ที่ 100 kPa (1 บาร์) 
เปน็อยา่งน้อย และไม่เกิน 
1000 kPa (10 บาร์)

■ หากท่อน้ํามีการดดัแปลงหรือ 
ชํารุดเสยีหาย อาจส่งผลให้วัสด ุ
หรืออุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ทอ่น้ําจะต้องไม่คดงอ ถูกกดทับ 
ถูกดดัแปลง หรือถูกแยกส่วน

■ การต่อท่อน้ํายีห่้ออื่นเข้ากับ 
แหล่งจา่ยน้ํา อาจส่งผลให้วัสดหุรือ 
อปุกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ใช้ท่อน้ําท่ีให้มาพร้อมกับอปุกรณ์ 
หรืออะไหล่ของแท้เท่านัน้
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■ อุปกรณ์นีมี้สลักล็อคสําหรับการ 
เคล่ือนย้ายยึดไว้อยู ่การใช้งาน 
อุปกรณ์โดยไม่ถอดสลักล็อคสําหรับ 
การเคล่ือนยา้ยออก อาจส่งผลให้ 
อุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
จึงต้องถอดสลักล็อคสําหรับการ 
เคล่ือนย้ายออกให้หมดก่อนท่ี 
จะเริ่มต้นใชง้านอุปกรณ์เป็นครั้งแรก 
โดยจะต้องเก็บสลักล็อคเพื่อการ 
ขนยา้ยแยกไว้ต่างหาก 
ในการเคล่ือนยา้ยอุปกรณ์ 
จะต้องใส่สลักล็อคสําหรับการ 
เคล่ือนย้ายเพ่ือป้องกันไม่ให้อุปกรณ์ 
เกิดความเสียหายจากการ 
เคล่ือนย้าย

การใช้งาน

:คําเตือน
ระวังการระเบิด/ไฟไหม้!
สารทําความสะอาดซ่ึงมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลายที่อยูบ่นผา้ เช่น 
ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ/น้ํายา 
ทําความสะอาด อาจก่อให้เกิดการ 
ระเบิดในถังซักได้
ควรนําผา้เหล่านี้ไปล้างน้ําใหเ้รียบรอ้ย 
ก่อนนําไปซักในเครื่อง

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของ 
ตัวทําละลาย เช่น น้ํายาทําความสะอาด 
อาจก่อให้เกิดควันพิษได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ การพงิหรือนัง่บนฝาอุปกรณ์ที่เปิดไว้ 

อาจสง่ผลให้อุปกรณ์พลิกคลํ่า 
และทําใหไ้ด้รับบาดเจบ็
ห้ามพงิฝาอุปกรณ์ที่เปดิไว้

■ การปนีข้ึนไปบนอุปกรณ์ 
อาจสง่ผลให้พื้นเคาน์เตอร์หักลงมา 
และทําใหไ้ด้รับบาดเจบ็
ห้ามปนีข้ึนไปบนเคร่ือง

■ การยืน่มือเข้าไปในถังซักท่ีกําลังหมุน 
อาจสง่ผลให้ไดร้ับบาดเจ็บ
ควรรอให้ถังซักหยดุหมุนก่อน

:คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
เม่ือซักผา้ด้วยอุณหภูมิสูงอาจถูกลวกได ้
หากสัมผัสกับน้ําซักผ้าท่ีมีความร้อน 
(เช่น เม่ือถ่ายน้ําซักผ้าท่ีมีความร้อน 
ลงอ่างล้าง)
ระวังอยา่สมัผสัน้ําซักผา้ท่ีมีความร้อน
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:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
อาจกระเซ็นออกมา หากช่องเติม 
ผลิตภัณฑ์ซักผา้เปดิอยู่ขณะท่ีเครื่อง 
กําลังทํางาน
หากผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภณัฑ์ 
ถนอมผา้เข้าตา หรือโดนผวิหนงั 
ให้ล้างออกให้สะอาดหมดจด 
หากเผลอกลืนลงไป 
ควรรีบพบแพทยท์ันที

ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เครือ่งชํารุดเสียหาย

■ การใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจสุูงสุด 
ของอปุกรณ์ อาจส่งผลใหอุ้ปกรณ์ 
ทํางานไดไ้ม่ถูกต้อง รวมถึงอาจ 
ทําให้วสัดุหรือุปกรณ์ชํารุด 
เสียหายได้
ห้ามใสผ่้าเกินปริมาณบรรจสุูงสุด 
ในการอบ ตรวจสอบให้แนใ่จว่า 
ใส่ผา้ไม่เกินปริมาณบรรจสุูงสุด 
ตามที่ระบสุําหรับแต่ละโปรแกรม 
~ หนา้ 29

■ การใส่ผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือสาร 
ทําความสะอาดในปริมาณ 
ทีไ่ม่ถูกต้อง อาจส่งผลใหว้ัสด ุ
หรืออุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
โปรดใส่ผลิตภัณฑ์ซักผา้ ผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้า สารทําความสะอาด 
และน้ํายาปรับผา้นุม่ 
ตามคําแนะนําของผูผ้ลิต

การทําความสะอาด/การดูแลรกัษา

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เครื่องนีท้ํางานดว้ยระบบไฟฟ้า 
หากสัมผัสชิน้ส่วนท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน อาจถูกไฟดูดได้ ดงันั้น 
โปรดปฏิบติัดงันี้:

■ ปดิสวิตช์อุปกรณ์ถอดปล๊ักอุปกรณ์ 
ออกจากแหล่งจ่ายไฟ

■ หา้มจบัปล๊ักไฟขณะมือเปียก 
เปน็อันขาด

■ ในการถอดปล๊ักไฟออกจากเต้ารับ 
ให้ดึงที่ตัวปล๊ักทุกครั้ง อยา่ดึงสายไฟ 
มิฉะนั้นอาจทําให้สายไฟชํารุด 
เสียหายได้

■ หา้มทําการดดัแปลงทางเทคนิค 
ทกุรูปแบบกับอุปกรณ์หรือ 
สว่นประกอบ
10



คําแนะนําดา้นความปลอดภัย th
■ การซ่อมแซมและงานอื่นใดเก่ียวกับ 
อุปกรณ์จะต้องดําเนนิการโดย 
ฝ่ายบริการหลังการขายของเรา 
หรือชา่งไฟฟ้าเท่านั้น รวมถึงการ 
เปล่ียนสายไฟเชน่เดียวกัน 
(ถ้าจําเปน็)

■ คุณสามารถส่ังซ้ือสายไฟสํารองได้ 
จากฝา่ยบริการหลังการขาย

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีสว่นผสมของ 
ตัวทําละลาย เช่น น้ํายาทําความสะอาด 
อาจก่อให้เกิดควันพษิได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีสว่นผสม 
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
หากภายในอุปกรณ์เปียกชื้น 
อาจส่งผลใหเ้กิดไฟฟ้าลัดวงจร
ห้ามใช้เครื่องฉีดน้ํา เครื่องพ่นไอน้ํา 
สายหรือปนืฉีดพ่นในการทําความ 
สะอาดอุปกรณ์

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมยีห่้ออืน่
อาจก่อให้เกิดอันตราย และอาจทําให ้
เกิดการบาดเจ็บ รวมถึงส่งผลให้วัสด ุ
หรืออปุกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ใช้อะไหล่และอปุกรณ์เสริมของแท้ 
เท่านัน้ เพือ่ความปลอดภัย

ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เครือ่งชํารุดเสียหาย

สารทําความสะอาดและสารขจัดคราบ 
ก่อนซัก (เช่น ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ 
สเปรยข์จัดคราบ) อาจทําให้เกิด 
ความเสียหายได้ หากสัมผสักับพื้นผวิ 
ของอุปกรณ์ ดงันั้น โปรดปฏิบัติดังนี้:
■ ห้ามให้สารดังกล่าวสัมผสักับพื้นผวิ 

ของอปุกรณ์
■ ทําความสะอาดอุปกรณ์ดว้ยน้ํา 

สะอาดและผา้นุ่มหมาดเท่านั้น
■ ขจดัคราบสเปรย์หรือคราบอื่นๆ 

ที่ตกคา้งอยูอ่อกทันที
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th การปกป้อง ส่ิงแวดล้อม
7 การปกป้องส่ิงแวดล้อม
การปกป้อง สิ◌่งแวดล้อมบรรจุภัณฑ์/อุปกรณ์ท่ีใช้แล้ว

คําแนะนําเร่ืองการใช้อย่างประหยัด
■ ใส่ผา้เข้าเคร่ืองในปริมาณสูงสุด 

สําหรับโปรแกรมท่ีเลือก
รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม 
~ หน้า 29

■ สําหรับผ้าท่ีไม่สกปรกมาก 
ให้ซกัทําการโดยไม่ต้องแช่ผา้ก่อนซัก

■ ประหยดัพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผา้เม่ือซัก 
เส้ือผ้าท่ีสกปรกน้อยและคราบเป้ือนท่ัวไป 
~ หน้า 28

■ การใช้ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ 
(i-DOS) เพ่ือวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้า 
สามารถช่วยคุณประหยัดผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
และนํ้าได้ 

■ อุณหภูมิท่ีเลือกได้สามารถนําไปใช้กบัข้อมูล 
บนป้ายการดูแลรักษาผ้าได้ 
อุณหภูมิในเคร่ืองอาจแตกตา่งไปจากน้ี 
เพ่ือให้คุณได้รับประโยชน์สูงสุดท้ังในด้านการ
ประหยดัพลังงานและผลการซัก

■ ข้อมูลเก่ียวกับอัตราการใช้พลังงานและนํ้า: 
~ หน้า 25
จอแสดงผลจะแสดงข้อมูลเกี่ยวกับอัตรา 
การใช้พลังงานและนํ้าของโปรแกรมท่ีเลือก
ไฟแสดงสถานะจะติดสว่างเพ่ิมมากข้ึน 
ตามอัตราการใช้พลังงานและนํ้า 
ของโปรแกรมท่ีเพ่ิมขึ้น
ซึง่จะช่วยให้คุณสามารถเปรียบเทียบอัตรา 
การใช้พลังงานและนํ้าของแต่ละโปรแกรม 
และเลือกใช้โปรแกรมท่ีจะช่วยประหยัด 
พลังงานและนํ้าได้อยา่งเหมาะสม

■ โหมดประหยัดพลังงาน: 
ไฟแผงแสดงผลจะดับหลังเวลาผ่านไป 
ประมาณ 2-3 นาที และปุ่ม A จะกะพริบ 
กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือเปิดไฟ
โหมดประหยดัพลังงานจะไม่ทํางาน 
ในกรณีท่ีโปรแกรมทํางานอยู่

■ ปิดเคร่ืองอัตโนมัติ: 
ถา้ไม่มีการใช้อปุกรณเ์ป็นเวลานาน 
ระบบจะปิดเคร่ืองโดยอตัโนมัติก่อนโปรแกรม
จะเร่ิมทํางานและหลังโปรแกรมทํางานเสร็จ 
เพ่ือประหยัดพลังงาน กดสวิตช์หลักอกีคร้ัง 
เพ่ือเปิดใช้งานอปุกรณ์
การเปิด/ปิดฟังก์ช่ัน ~ หน้า 47

■ ถา้ตอ้งการนําผ้าท่ีซักแล้วไปอบต่อ 
ในเคร่ืองอบผ้า ให้เลือกความเร็วในการป่ัน 
ตามคําแนะนําของบริษัทผูผ้ลิตเคร่ืองอบผา้

) กําจดับรรจุภัณฑ์ท้ิง 
โดยคํานึงถึงส่ิงแวดล้อม 
อุปกรณ์น้ีได้รับการออกแบบ 
ตามกฎระเบียบของสหภาพยโุรป 
2012/19/EU ว่าดว้ยผลิตภัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์ท่ีใช้แล้ว (Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment - WEEE)
กฎระเบียบดังกล่าวจะเป็นตัวกําหนด 
กรอบด้านการส่งคืน และการรีไซเคลิ 
อุปกรณ์ท่ีใช้แล้วตามความเหมาะสม 
ท่ัวสหภาพยโุรป
12



การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
5 การจัดตําแหน่ง
และการเช่ือมต่อ

การจัดตําแหน่ง และการเชื◌่อมต่อมาพร้อมกับเคร่ือง

คําช้ีแจง: ตรวจเช็คว่าเคร่ืองซักผ้าชํารุดเสียหาย 
จากการขนส่งหรือไม่ ห้ามใช้เคร่ืองซักผา้ท่ีชํารุด 
หากคณุมีข้อร้องเรียน 
กรุณาติดตอ่ตัวแทนจําหน่ายท่ีขายเคร่ืองให้คณุ 
หรือติดต่อฝ่ายบริการลูกคา้ ~ หน้า 57

นอกจากน้ี คุณยังต้องใช้แคลมป์รัดท่อ 
(เส้นผา่นศูนยก์ลาง 24 - 40 มม. 
หาซื้อได้จากตวัแทนจําหน่าย) 
ในการต่อท่อระบายนํ้าเข้ากับท่อพักด้วย 

เคร่ืองมือท่ีจําเป็นต้องใช้
■ อุปกรณป์รับระดับสําหรับการปรับแนวระนาบ
■ ประแจ:

– WAF13 สําหรับคลายตัวยึด 
สําหรับการขนย้าย และ 

– WAF17 สําหรับปรับขาเคร่ืองซักผ้า

( สายไฟ
0 ถุง:

■ คําแนะนําในการติดตั้ง 
และคู่มือการใช้งาน

■ เอกสารแสดงสถานท่ีตั้ง 
ของฝ่ายบริการลูกค้า*

■ ใบรับประกัน*
■ ฝาปิดช่อง หลังถอดตวัยึด 

สําหรับการขนยา้ยออก
■ ตัวต่อพร้อมแหวนรองซีล 

ขนาด 21 มม. = ½" ถงึ 
26.4 มม. = ¾" *

8 ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่น Aqua-Stop

@ ท่อระบายนํ้า

H รางยึดท่อสําหรับยึดท่อระบายนํ้า*

P ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่นมาตรฐาน/Aqua-
Secure

* ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
คําแนะนําด้านความปลอดภัย
: คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ เคร่ืองซักผา้มีนํ้าหนักมาก

โปรดระวังเม่ือยก/ขนยา้ยเคร่ืองซักผ้า
■ หากยกเคร่ืองซกัผา้ดว้ยการจบัส่วนท่ียืน่ออกมา 

(เช่น ฝาเคร่ืองซักผา้) ช้ินส่วนน้ีอาจ 
หักหลุดออกและทําให้ได้รับบาดเจ็บได้
อย่ายกเคร่ืองซักผา้ด้วยการจับช้ินส่วน 
ท่ียืน่ออกมา

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟหลักให้เรียบร้อย 
อาจทําให้สะดุดล้ม และได้รับบาดเจ็บได้
เดินท่อและสายไฟให้เรียบร้อย 
เพ่ือป้องกันการสะดุด

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้

ท่อท่ีมีนํ้าแข็งจับอาจปริ/แตกได้
ห้ามติดตั้งเคร่ืองซกัผ้าไว้กลางแจง้หรือ 
ในสถานท่ีท่ีเย็นจัดจนอาจทําให้นํ้าแข็งตัว

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า

จุดต่อท่อจา่ยนํ้าและท่อระบายนํ้า มีแรงดันนํ้าสูง 
เพ่ือป้องกันนํ้าร่ัวหรือความเสียหายจากนํ้า 
กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําในส่วนน้ี

คําช้ีแจง:
■ นอกจากข้อมูลด้านความปลอดภัย 

ท่ีอยูใ่นคู่มือฉบับน้ี 
การไฟฟ้าและการประปาส่วนภูมิภาค 
อาจมีข้อกําหนดพิเศษอืน่

■ หากไม่แน่ใจ ควรมอบหมายให้ช่าง 
ผู้ชํานาญงานเป็นผูด้ําเนินการติดตั้งอปุกรณ์

บริเวณท่ีจะทําการติดต้ัง

คําช้ีแจง: 
เคร่ืองซักผ้าต้องตั้งอย่างม่ันคงและไม่เล่ือนไปมา
■ บริเวณท่ีทําการติดตั้งจะต้องแข็งแรงและเรียบ
■ ไม่ควรติดตั้งเคร่ืองซักผ้าบนพ้ืนนุ่ม 

หรือวัสดุปูพ้ืนท่ีนุ่ม

การติดต้ังเครือ่งซักผ้าไว้บนพ้ืนรอง 
ท่ีเป็นไม้

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้

เคร่ืองซักผ้าอาจ “ขยับเล่ือน” และพลิกคว่ํา 
จากฐานท่ีตั้งขณะท่ีทําการป่ันได้
ควรใช้แป้นยดึ ยดึขาเคร่ืองซักผา้ไว้ให้แน่น
หมายเลขส่ังซือ้ WMZ 2200, WX 9756, 
Z 7080X0

คําช้ีแจง: บนพ้ืนรองท่ีเป็นไม้ 
ควรติดตั้งเคร่ืองซกัผ้า:
■ เข้ามุม ถ้าเป็นไปได้
■ บนแผน่ไม้ท่ีกันนํ้า (หนาอยา่งน้อย 30 มม.) 

ซึง่ขนัยึดไว้กับพ้ืน

การติดต้ังบนฐานรองเคร่ืองแบบมีล้ินชัก
หมายเลขส่ังซือ้แพลตฟอร์ม: WMZ 20490, WZ 
20490, WZ 20510, WZ 20520
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การติดต้ังเครือ่งซักผ้าไว้ในห้องครวั
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
ห้ามถอดแผ่นปิดเคร่ืองออก

คําช้ีแจง:
■ ควรเว้นท่ีว่างกว้างประมาณ 60 ซม.
■ ติดตั้งเคร่ืองซักผ้าใต้ 

พ้ืนเคาน์เตอร์ช้ินเดียวท่ียึดเข้ากับ 
ชุดครัวท้ังสองด้านอยา่งม่ันคง

การปลดสลกัล็อกท่ีใช้ระหว่างการขนส่ง

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้

■ ใช้สลักล็อคท่ีใช้ในการขนยา้ยยึดเคร่ืองซักผา้ 
ให้อยู่กบัท่ีเม่ือจะทําการขนย้าย 
หากไม่ปลดสลักล็อกท่ีใช้ในการขนยา้ยออก 
ถังซักอาจได้รับความเสียหายได้ 
เม่ือเคร่ืองซักผา้ทํางาน เป็นต้น
ก่อนใช้งานเคร่ืองเป็นคร้ังแรก 
ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ปลดสลักล็อก 
ท่ีใช้ในการขนย้ายท้ังส่ีตัวออกหมดแล้ว 
เกบ็สลักล็อกไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

■ หากมีการเคล่ือนย้ายเคร่ืองในภายหลัง 
คุณจะต้องใส่สลักล็อกเข้าท่ีก่อนท่ีจะทําการ 
ขนยา้ยเคร่ือง เพ่ือป้องกันไม่ให้เกดิความ 
เสียหายในระหว่างการขนย้าย 

คําช้ีแจง: เก็บสกรูและปลอกหุ้มไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

1. ดึงท่อตา่งๆ ออกจากตวัยึด

2. คลายสกรูออก และถอดสกรูยึดเพ่ือการ 
ขนยา้ยท้ังส่ีตัวออกดว้ยประแจ (WAF 13)
ถอดปลอกหุ้มออก ถอดสายไฟออกจากตัวยดึ 

3. ใส่แผน่ปิด ยึดให้แน่นโดยกดท่ีตะขอล็อค
15



th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ความยาวของท่อและสายไฟ

■ การต่อด้านซ้าย

■ การต่อด้านขวา

คําแนะนํา: คุณสามารถส่ังซือ้ช้ินส่วนต่างๆ 
ได้จากตัวแทนจําหน่าย/ฝา่ยบริการลูกค้า:
■ ท่อขยายสําหรับ Aqua-Stop 

และท่อจ่ายนํ้าเยน็ (ประมาณ 2.50 ม.) 
หมายเลขส่ังซือ้ WM Z2380, WZ 10130, 
CZ 11350, Z 7070X0

■ ท่อจา่ยนํ้าชนิดยาว (ประมาณ 2.20 ม.) 
สําหรับรุ่นมาตรฐาน หมายเลขช้ินส่วน 
สําหรับฝ่ายบริการลูกคา้: 00353925
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
ท่อรับนํ้าเข้า
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
ห้ามจุ่มวาล์วนิรภัย Aqua-Stop ลงในนํ้า 
(อุปกรณ์ดังกล่าวมีวาล์วไฟฟ้า)

คําช้ีแจง:
■ ใช้งานเคร่ืองซักผ้าโดยใช้นํ้าสะอาด 

ท่ีมีอุณหภูมิปกตเิท่าน้ัน
■ ห้ามต่อเข้ากับก๊อกผสมนํ้าร้อน-เย็นของเคร่ือง 

ทํานํ้าร้อนแบบไม่ใช้แรงดัน
■ ห้ามใช้ท่อจ่ายนํ้าท่ีผา่นการใช้งานมาแล้ว 

ใช้ท่อจ่ายนํ้าท่ีมีให้หรือซือ้จากตัวแทนจําหน่าย
ท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ัน

■ ห้ามดัดหรือบีบท่อจา่ยนํ้า 
■ ห้ามดัดแปลงท่อจา่ยนํ้า (ตดัออกหรือ 

ทําให้ส้ันลง) (มิฉะน้ันจะไม่สามารถรับประกัน 
ความแข็งแรงของท่อได้)

■ ใช้มือขันข้อต่อเกลียวให้แน่น หากใช้เคร่ืองมือ 
(คีม) ขันข้อตอ่เกลียวแน่นเกินไป 
เกลียวอาจชํารุดได้

■ เม่ือตอ่เขา้กบักอ๊กนํ้าขนาด 21 มม. = ½" 
ควรติดตั้งตัวตอ่* พร้อมแหวนรองซีล ขนาด 
21 มม. = ½" ถึง 26.4 มม. = ¾" กอ่น
*ช้ินส่วนท่ีให้อาจแตกต่างกนัไปขึ้นอยูก่ับ 
เคร่ืองแต่ละรุ่น

แรงดันนํ้าท่ีเหมาะสมท่ีสุดในระบบท่อจ่ายนํ้า

ตํ่าสุด 100 กโิลปาสคาล (1 บาร์)

สูงสุด 1000 กโิลปาสคาล (10 บาร์)

เม่ือเปิดก๊อกนํ้า นํ้าจะไหลอยา่งน้อย 8 ลิตร/นาที

หากแรงดันนํ้าสูงกว่าคา่ดงักล่าว 
ต้องติดตัง้วาล์วลดแรงดัน

การต่อระบบไฟ

ต่อท่อจ่ายนํ้าเข้ากับก๊อกนํ้า (26.4 มม. = ¾") 
และต่อเข้ากับตัวเคร่ือง (ไม่จําเป็นสําหรับรุ่น 
Aqua-Stop เน่ืองจากมีการต่อไว้แล้ว):

■ รุ่น: มาตรฐาน

■ รุ่น: Aqua-Secure

■ รุ่น: Aqua-Stop

คําช้ีแจง: คอ่ยๆ เปิดกอ๊กนํ้า และตรวจสอบจดุต่อ 
ว่ามีนํ้าร่ัวหรือไม่ ข้อต่อเกลียวจะได้รับแรงด ัน 
จากท่อนํ้าหลัก
17



th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ท่อปล่อยนํ้าออก
: คําเตือน
ระวังความรอ้นลวก!
ขณะทําการซักท่ีอุณหภูมิสูง 
คุณอาจโดนความร้อนลวกได ้
หากคุณสัมผัสถูกนํ้าร้อน (เช่น 
ขณะระบายนํ้าร้อนลงในอา่งล้างมือ) 
ระวังอยา่สัมผัสนํ้าร้อน

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า

หากท่อระบายนํ้าเล่ือนหลุดจากอา่งล้างมือหรือ 
จุดต่อขณะทีท่าํการระบายนํ้าเน่ืองจากแรงดนันํ้าสูง 
นํ้าท่ีไหลออกมาอาจทําให้เกดิความเสียหายได้
ยึดท่อระบายนํ้าให้แน่นเพ่ือไม่ให้เล่ือนหลุดออก

ระวัง!
ความเสียหายต่ออุปกรณ์/ผ้า

หากปลายท่อระบายนํ้าจุ่มลงในนํ้าท่ีระบายออกมา 
นํ้าอาจถูกดูดกลับเข้าไปในเคร่ืองและอาจทําให้ 
เคร่ือง/ผา้ชํารุดเสียหายได้
ตรวจสอบให้แน่ใจว่า: 
■ จุกปล๊ักไม่กีดขวางการระบายนํ้า 

ออกจากอ่างล้างมือ
■ ปลายท่อระบายนํ้าไม่ได้จุม่ลงในนํ้า 

ท่ีระบายออกมา
■ นํ้าสามารถระบายออกได้เร็วพอ

คําช้ีแจง: 
ห้ามดัดท่อระบายนํ้าหรือทําให้เกิดแรงกระทํา 
ตามแนวยาว

การต่อระบบไฟ

■ การระบายนํ้าลงอ่างล้างมือ

■ การระบายนํ้าผ่านท่อพัก
ใช้แคลมป์รัดท่อขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลาง 24 - 
40 มม. ยึดจดุต่อไว้ให้แน่น 
(หาซือ้ได้จากตัวแทนจําหน่าย)

■ การระบายนํ้าผ่านทางท่อพลาสติก 
ท่ีมีปลอกยางหรือผ่านทางตะแกรงระบายนํ้า
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การปรับให้ได้ระดับ
ใช้อุปกรณ์ปรับระดับเพ่ือปรับระดบัอุปกรณ์ 
ให้ได้ระนาบ

การปรับระดับท่ีไม่ถกูต้องอาจทําให้เกิดเสียงด ัง 
ตัวเคร่ืองส่ัน และ "เล่ือนออกจากตําแหน่ง"

1. ใช้ประแจ WAF17 คลายน็อตล็อคออก 
ด้วยการหมุนตามเข็มนาฬิกา

2. ตรวจสอบว่าวางเคร่ืองซักผา้ได้ระดับดีแล้ว 
หรือไม่โดยใช้อุปกรณป์รับระดับ และปรับให้ได้ 
ระดับถา้จําเป็น ปรับระดับความสูงดว้ยการ 
หมุนขาเคร่ืองซักผา้ ขาเคร่ืองซักผา้ท้ังส่ีขา 
ต้องตั้งอยู่บนพ้ืนอยา่งม่ันคง

3. ใช้ประแจ WAF17 ขันน็อตล็อค 
ท่ีขาเคร่ืองซักผา้ท้ังส่ีด้านให้แน่น 
จนชิดกบัตวัเคร่ืองในระหว่างน้ัน 
ให้ยึดขาเคร่ืองซกัผ้าเอาไว้ 
เพ่ือไม่ให้เป็นการปรับระดับความสูงอีก

การต่อระบบไฟฟ้า
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
■ ห้ามสัมผัสหรือจับปล๊ักไฟขณะมือเปียก 

เป็นอันขาด
■ ห้ามถอดปล๊ักโดยการดึงท่ีสายไฟ 

เน่ืองจากอาจทําให้สายไฟชํารุด
■ ห้ามดึงปล๊ักออกในขณะท่ีเคร่ืองซกัผ้า 

กําลังทํางาน

อ่านขอ้มูลต่อไปน้ีและตรวจสอบให้แน่ใจว่า:

คําช้ีแจง:
■ แรงดันไฟจา่ยและแรงดันไฟฟ้าท่ีระบุไว้ 

ท่ีเคร่ืองซักผา้ (แผ่นป้ายระบุค่าพิกัด) ตรงกัน
โหลดทางไฟฟ้าและฟิวส์ท่ีจําเป็นจะแสดง 
อยู่บนแผ่นป้ายระบุคา่พิกัด

■ ต่อเคร่ืองซกัผ้าเข้ากับเต้ารับไฟฟ้ากระแสสลับ 
ท่ีมีการต่อสายดินอย่างถกูต้อง

■ ปล๊ักไฟมีขนาดพอดีกับซ็อคเก็ต
■ สายไฟมีขนาดหน้าตดัใหญ่เพียงพอ
■ มีการติดตั้งระบบสายดินอย่างถูกตอ้ง
■ ควรให้ช่างไฟฟ้าท่ีมีความเช่ียวชาญ 

เป็นผู้ดําเนินการเปล่ียนสายไฟ 
(ในกรณีท่ีจําเป็นต้องเปล่ียน) 
ฝ่ายบริการลูกค้ามีสายไฟสํารองไว้ให้บริการ

■ ไม่มีการใช้ปล๊ักราง/สายต่อ
■ ในกรณีท่ีใช้เซอร์กติเบรกเกอร์ป้องกนั 

กระแสไฟฟ้าร่ัว ควรใช้ชนิดท่ีมีสัญลักษณ ์z 
เท่าน้ัน 
สัญลักษณน้ี์แสดงว่าเซอร์กิตเบรกเกอร์น้ี 
มคุีณสมบัติตรงตามข้อกําหนดทีใ่ช้อยู่ในปจัจุบ ัน

■ ปล๊ักไฟจะต้องอยูใ่นบริเวณท่ีเข้าถึงได้สะดวก 
ตลอดเวลา หากไม่สามารถทําได้ 
จะต้องมีสวิตช์ (แบบปิด 2 ขั้ว) 
ตามข้อกําหนดในการติดตัง้ระบบไฟฟ้า 
แบบถาวร เพ่ือให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยท่ีเกี่ยวข้อง

■ สายไฟไม่คดงอ ถูกบีบ ดัดแปลง หรือถกูตัด
■ สายไฟไม่สัมผสักับแหล่งความร้อน
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ก่อนทําการซักครัง้แรก
เราได้ทําการทดสอบเครื่องซักผ้ามาจากโรงงาน 
แล้ว หากตอ้งการระบายนํ้าท่ีหลงเหลืออยู่ 
จากข้ันตอนการทดสอบ ให้ทําการซักรอบแรก 
โดยไม่ต้องใส่ผา้เข้าเคร่ือง

คําช้ีแจง:
■ ต้อง ติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผา้ให้ถูกต้อง 

(ดูรายละเอียดใน ~ หน้า 13)
■ ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด 

กรุณาแจ้งฝ่ายบริการหลังการขาย 

การเตรียมการ:

1. ตรวจเช็คเคร่ือง
2. เติมช่องจ่าย ß และ i ~ หน้า 43
3. ลอกแผ่นฟิล์มป้องกันออกจากแผงควบคุม
4. เสียบปล๊ักไฟ
5. เปิดก๊อกนํ้า

เลือกโปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง:

1. เปิดสวิตช์เคร่ือง
2. ปิดฝาเคร่ือง (ไม่ต้องใส่ผา้เข้าเคร่ือง)
3. เลือกโปรแกรม ล้างถังซัก 90°C
4. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้
5. เติมนํ้าประมาณ 1 ลิตรลงในช่อง v u
6. เติมผงซักฟอกชนิดมาตรฐานลงในช่อง v uII

คําช้ีแจง: ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณ 
ท่ีน้อยกว่าท่ีผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหน่ึง 
เพ่ือไม่ให้เกิดฟอง ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
สําหรับผ้าขนสัตว์หรือผา้เน้ือละเอียด

7. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
8. กดปุ่ม A
9. ปิดสวิตช์เคร่ืองเมื่อโปรแกรมส้ินสุดลง
ขณะน้ี เคร่ืองซักผ้าของคุณพร้อมใช้งานแล้ว
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การขนย้าย
เช่น เม่ือยา้ยบ้าน

ระวัง!
ความเสียหายของเคร่ืองซักผ้าอันเกิดจากผลิตภัณฑ์
ซักผ้า/นํ้ายาปรับผ้านุ่ม ร่ัวไหลออกจากช่องจ่าย

ผลิตภัณฑ์ซักผา้/นํ้ายาปรับผา้นุ่มท่ีร่ัวไหล 
ออกมาอาจทําให้เคร่ืองซกัผ้าทํางานผิดปกต ิเช่น 
เม่ือเกดิความเสียหายกบัช้ินส่วนอเิล็กทรอนิกส์
เทนํ้าในช่องจา่ยออก ก่อนขนยา้ยเคร่ืองซักผ้า

การเตรียมการ:
1. ปิดก๊อกนํ้า
2. ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้า: ~ หน้า 52 

การทําความสะอาดและการบํารุงรักษา – 
ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

3. ถอดปล๊ักของเคร่ืองซกัผ้า 
ออกจากแหล่งจ่ายไฟ

4. ระบายนํ้าท่ีค้างอยู่ออกให้หมด: ~ หน้า 51 
การทําความสะอาดและการบํารุงรักษา – 
ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน, การระบายนํ้า 
ในกรณีฉุกเฉิน

5. ถอดท่อต่างๆ ออก
6. เทนํ้าในช่องจา่ยออก ~ หน้า 50

การติดต้ังอุปกรณ์ยึดเพ่ือการขนย้าย
1. ถอดฝาครอบเก็บไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

ใช้ไขควงตามท่ีจําเป็น

2. ใส่ปลอกหุ้มท้ัง 4 ตวั
ยึดสายไฟเข้ากบัตวัยึดให้แน่น 
ใส่สกรูยึดเพ่ือการขนยา้ย 
และขันให้แน่นด้วยประแจ (WAF 13)

ก่อนเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง:

คําช้ีแจง:
■ ถอดตัวยดึสําหรับการขนย้ายออกทุกคร้ัง 
■ วิธีป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ียงัไม่ได ้ใช้ 

ไหลลงในท่อนํ้าท้ิงในการซักคร้ังตอ่ไป:
เตมินํ้า 1 ลิตรลงในช่อง v u แล้วจึง 
เรียกใช้โปรแกรม ระบายนํ้า
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th สรุปประเด็น สําคัญ
Y สรุปประเด็นสําคัญ

สร◌ุปประเด็น สําคัญ

--------

--------

--------

--------

1 @ @ @

เสียบปล๊ักไฟ 
เปิดกอ๊กนํ้า

เปิดฝาเคร่ือง กดปุ่ม # 
เพ่ือเปิดเคร่ือง

เลือกโปรแกรม เช่น 
ผ้าฝ้าย

2 @ @ @

แยกประเภทผ้า ดูนํ้าหนักสูงสุด 
บนแผงแสดงผล 
(ขึ้นอยู่กับเคร่ือง 
แต่ละรุ่น)

ใส่ผ้าเข้าเคร่ือง ปิดฝาเคร่ือง

3 @

ถ้าจําเป็น ให้เปล่ียนค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม และ/
หรือเลือกการต้ังค่าอื่นๆ

เร่ิมโปรแกรม

4 @ @ @

ส้ินสุดโปรแกรม เปิดฝาเคร่ืองซักผ้า 
และนําผา้ออก

กดปุ่ม # 
เพ่ือปิดเคร่ือง

ปิดก๊อกนํ้า 
(สําหรับรุ่นท่ีไม่มี 
Aqua-Stop)
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ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์ th
* ข้อมูลเบ้ืองต้นของอุปกรณ์ 

ข้อมูลเบื◌ ้องต้น ของอุปกรณ์เครือ่งซักผ้า

( ช่องเติมผงซักฟอก ~ หน้า 40
0 แผงควบคุมการทํางาน/แผงแสดงผล
8 ฝาเคร่ืองพร้อมมือจับ
9S เปิดฝาเคร่ือง
9T ปิดฝาเคร่ือง
@ ฝาช่องซ่อมบํารุง
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th ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์
แผงควบคุม

คําช้ีแจง:  ปุ่มท้ังหมดเป็นปุ่มสัมผสั 
(ยกเว้นสวิตช์หลัก) ควรใช้งานโดยการกดเบาๆ 
เท่าน้ัน

( สวิตช์หลัก
สําหรับเปิดและปิดเคร่ืองซักผ้า:  
กดปุ่ม # 

0 ปุ่มเลือกโปรแกรม
สําหรับเลือกโปรแกรมการซัก:
รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม 
~ หน้า 29

8 การตั้งค่า i-DOS~ หน้า 43

@ การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม: ~ หน้า 38
■ SpeedPerfect G,
■ EcoPerfect F,
■ เพ่ิมรอบซัก (Prewash T),
■ เพ่ิมรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
■ ลดรอยยับ (Easy Iron p)

H การเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม: 
~ หน้า 36
■ อุณหภูมิ (Temperature °C s),
■ ความเร็วในการป่ัน (Spin B),
■ เวลา หน่วงเวลาซกั (Ready in ñ)

P ล็อคป้องกันเด็ก  
เพ่ือป้องกันไม่ให้มีการเปล่ียนแปลง 
ฟังกช่ั์นท่ีคณุตั้งไว้:
เม่ือต้องการเปิดใช้งานฟังก์ช่ันน้ี ให้กดปุ่ม 
หน่วงเวลาซัก (Ready in ñ) + และ - 
ค้างไว้พร้อมกันประมาณ 3 วินาที 
~ หน้า 41

X ปุ่ม A ใช้สําหรับ:
■ เร่ิมโปรแกรม
■ การหยุดโปรแกรมช่ัวคราว เช่น 

เพ่ือใส่ผา้เพ่ิม ~ หน้า 41
■ การยกเลิกโปรแกรม ~ หน้า 41

` แผงแสดงผล สําหรับการตั้งค่าต่างๆ 
และสําหรับแสดงข้อมูล ~ หน้า 25
24



ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์ th
แผงแสดงผล

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม:
( i-DOS การต้ังค่า

■ w ผงซักฟอก:
¨ สําหรับเส้ือผ้าท่ีสกปรกน้อย 
© สําหรับเส้ือผ้าท่ีสกปรกปานกลาง 
ª สําหรับเส้ือผ้าท่ีสกปรกมาก 
~ หน้า 37,

■ i นํ้ายาปรับผ้านุ่ม:
¨ สําหรับผ้านุ่ม 
© สําหรับผ้านุ่มปานกลาง 
ª สําหรับผ้านุ่มมาก ~ หน้า 37,

■ ö ไม่ใช้ระบบวัดตวงอตัโนมัติ
■ ¨ © ª กะพริบ 

ระดับการเติมของช่องดงักล่าว 
ลดลงต่ํากว่าระดับต่ําสุด  
การเตมิ ~ หน้า 43

0 อุณหภูมิ °C
Ž - 90 (Ž = นํ้าเยน็)

8 ■ ความเร็วในการป่ัน รอบต่อนาที 
$, 0 - 1600*  
* ความเร็วในการป่ันสูงสุด ขึ้นอยู่กบั 
โปรแกรมท่ีเลือกและรุ่นของเคร่ือง

■ 0 = ไม่มีรอบป่ันหมาด, 
ถ่ายนํ้าท้ิงเท่าน้ัน ~ หน้า 36,

■ $ = หยดุการล้างนํ้า ~ หน้า 36

@ ■ เวลา หน่วงเวลาซัก  
(เวลาท่ีผา้จะซักเสร็จ)
เช่น 2:30
ระยะเวลาของโปรแกรมขึน้อยูก่ับการ 
เลือกโปรแกรม ในหน่วย ชม.:น. 
(ช่ัวโมง:นาที)

■ การต้ังเวลาส้ินสุดล่วงหน้า
1 - 24 ชม.
โปรแกรมส้ินสุดหลังจาก ... ชม. 
(ชม. = ช่ัวโมง)

■ ปริมาณท่ีใช้ท่ัวไป
10-200 มล. ~ หน้า 44

■ ปริมาณผ้าสูงสุดท่ีแนะนํา
เช่น 9 กก.*
* ขึ้นอยูก่ับโปรแกรมท่ีเลือก

H ข้อมูลเก่ียวกับปริมาณพลังงานและนํ้าท่ีใช้: 
~ หน้า 12
■ X  { { { { { 

ส่วนแสดงผลปริมาณนํ้าท่ีใช้
■ þ { { { { { 

ส่วนแสดงผลปริมาณพลังงานท่ีใช้
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th ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์
ข้อมูลเพ่ิมเติม

ความคืบหน้าของโปรแกรม:

! แช่ผ้าก่อนซัก

N การซัก

à ล้างนํ้า

B ป่ันหมาด

- 0 - ส้ินสุดโปรแกรม

$ โปรแกรมส้ินสุดในระหว่างหยดุ 
การล้างนํ้า

- P - หยุดช่ัวคราว เช่น เพ่ือใส่ผ้าเพ่ิม 

ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า:

ù  
ติดสว่าง

ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซกัผ้าถูกดึงออกมา

ù  
กะพริบ

เม่ือโปรแกรมเร่ิมทํางาน: 
ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
เข้าไปไม่สุด

ฝาเคร่ืองซักผ้า:

ÿ  
ติดสว่าง

คุณสามารถเปิดฝาเคร่ืองซักผา้ได้

ÿ  
กะพริบ

เม่ือโปรแกรมเร่ิมทํางาน: 
ฝาเคร่ืองซักผ้าปิดไม่สนิท

ก๊อกนํ้า:

r 
ติดสว่าง

ไม่ได้เปิดก๊อกนํ้า ไม่มีแรงดันนํ้า

r 
กะพริบ

แรงดนันํ้าต่ําเกินไป 
(อาจเพ่ิมระยะเวลาของโปรแกรม)

ระบบล็อคป้องกันเด็ก: ~ หน้า 41

E 
ติดสว่าง

ระบบล็อคป้องกนัเด็กทํางาน 

E 
กะพริบ

ระบบล็อคป้องกนัเด็กทํางาน 
หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมแล้ว

ระบบตรวจจับฟอง:

Å 
ติดสว่าง

~ หน้า 40

สัญลักษณ์แสดงความผิดปกติ:

E: - - ~ หน้า 54

การต้ังค่าเสียงเตือน:

0 - 4 ~ หน้า 47

การปิดเคร่ืองโดยอัตโนมัติ:

เปิด/ปิด ~ หน้า 12, ~ หน้า 47

ข้อมูลเพ่ิมเติม
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เส้ือผ้า th
Z เส้ือผ้า
เสื◌ ้อผ้าจัดเตรียมเส้ือผ้า

ระวัง!
อุปกรณ์ชํารุด/เส้ือผ้าเสียหาย

ส่ิงแปลกปลอมสามารถทําให้เส้ือผ้าหรือช้ินส่วน 
ประกอบของเคร่ืองซักผ้าเสียหายได้ (เช่น เหรียญ 
คลิปหนีบกระดาษ เข็ม ตะปู) 

เพราะฉะน้ัน โปรดสังเกตคําแนะนํา 
ในการจัดเตรียมเส้ือผา้ ดังต่อไปน้ี:

■ เอาส่ิงของออกจากกระเป๋าให้หมด

■ ระมัดระวังวัสดโุลหะและเอาออก 
(คลิปหนีบกระดาษ ฯลฯ)

■ ซักเส้ือผา้ท่ีบอบบางในถุงซักผา้/ตะข่ายซกัผ้า 
(ถุงน่อง เส้ือช้ันใน ฯลฯ)

■ รูดซิบและปิดกระดุม
■ แปรงทรายออกจากกระเป๋าและส่วนท่ีพับ 

ท้ังหมด
■ ถอดห่วงผา้ม่านออกหรือผกูไว้ในถุงซักผา้/

ตะข่ายซกัผ้า

แยกเส้ือผ้า
แยกประเภทผา้ตามคําแนะนําในการการดูแล 
รักษาและข้อมูลบนป้ายการดูแลรักษาผ้า 
ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับ:

■ ชนิดของเน้ือผา้/ใยผา้
■ สี

คําช้ีแจง: ผา้อาจสีตก ซกัผ้าขาว 
และผ้าสีแยกกัน ซักผา้สีท่ีซื้อมาใหม่ 
แยกต่างหากในคร้ังแรกท่ีทําการซัก

■ ความสกปรก ซักผา้ท่ีสกปรกระดับเดียวกัน
คุณสามารถดูตัวอยา่งระดับความสกปรกได้ใน 
~ หน้า 28
– น้อย: ไม่ต้องแช่ผา้กอ่นซัก เลือกการตั้งค่า 

SpeedPerfect G (ซักเร็ว) ถ้าจําเป็น
– ปานกลาง
– มาก: ใส่ผ้าในปริมาณท่ีน้อยลง 

เลือกโปรแกรมท่ีมีการแช่ผา้ก่อนซัก
– คราบ: ทําการขจัดคราบแต่เน่ิน ขั้นแรก 

แช่ในนํ้าสบู่ ไม่ต้องขยี ้จากน้ัน 
เลือกใช้โปรแกรมการซักท่ีเหมาะกับผ้า 
คณุสามารถขจัดคราบฝังแน่นหรือ 
คราบแห้งกรังออกจากผ้าไดด้้วยการซัก 
หลายๆ คร้ัง

■ สัญลักษณบ์นป้ายการดูแลรักษาผ้า
คําช้ีแจง: ตัวเลขในสัญลักษณห์มายถึงอุณหภูมิ 
สูงสุดท่ีใช้ในการซัก

M เหมาะสําหรับขั้นตอนการซกัท่ัวไป 
เช่น โปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย)

N เม่ือต้องการใช้ขั้นตอนการซัก 
แบบถนอมผ้า เช่น โปรแกรม Easy-
Care (ผ้าดูแลรักษาง่าย)

O เม่ือต้องการใช้ขั้นตอนการซัก 
แบบถนอมผ้าเป็นพิเศษ เช่น 
โปรแกรม Delicate/Silk 
(ผ้าเน้ือละเอียด/ผ้าไหม)

W เหมาะสําหรับการซักมือ เช่น 
โปรแกรม W Woollens 
(ผ้าขนสัตว์)

Ž ห้ามซักดว้ยเคร่ือง
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th ผลิตภัณฑ์ซักผา้
C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีถูกต้อง
ป้ายการดูแลรักษาผ้าจะเป็นตัวกําหนด 
ผลิตภัณฑ์ซกัผ้า อุณหภูมิ และวิธีการดูแลรักษาผ้า 
~ กรุณาดูข้อมูลเพ่ิมเติมท่ี www.sartex.ch

หากคุณเข้าเยี่ยมชมเว็บไซต์ 
www.cleanright.eu คณุจะพบข้อมูลเพ่ิมเติม 
เกีย่วกับผลิตภัณฑ์ซักผา้ ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
และผลิตภัณฑ์ทําความสะอาดสําหรับการ 
ใช้ภายในครัวเรือน
■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้ามาตรฐาน 

ท่ีมีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าสีขาวท่ีซักต้มได้ 
เน้ือผ้าผลิตจากลินินหรือฝา้ย
โปรแกรม: ผ้าฝ้าย/
นํ้าเย็น - สูงสุด 90°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าสีท่ีไม่มี 
สารกัดฟอกสีหรือสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับผ้าสี ท่ีผลิตจากลินินหรือฝา้ย
โปรแกรม: ผ้าฝ้าย/
นํ้าเย็น - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าสี/ผ้าเน้ือละเอียด 
ท่ีไม่มีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับผ้าสีท่ีผลิตจาก 
เส้นใยท่ีดูแลรักษาง่าย เส้นใยสังเคราะห์
โปรแกรม: ผ้าดูแลรักษาง่าย/
นํ้าเย็น - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าเน้ือละเอียด
เหมาะสําหรับเส้นใยละเอยีดบางเบา ไหม 
หรือวิสคอส
โปรแกรม: ผ้าเน้ือละเอียด/ผา้ไหม/
นํ้าเย็น - สูงสุด 40°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์
เหมาะสําหรับผ้าขนสัตว์
โปรแกรมผ้าขนสัตว์/
นํ้าเย็น - สูงสุด 40°C

การประหยัดพลังงานและผลติภัณฑ์ซักผ้า
คุณสามารถประหยัดพลังงาน (อุณหภูมใินการซักตํ่า) 
และผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีใช้ในการซักผา้ท่ีสกปรกน้อย
และคราบเป้ือนท่ัวไปได้

คําช้ีแจง:  วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้/
ผลิตภัณฑ์เพ่ิมประสิทธิภาพ/ผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
และผลิตภัณฑ์ทําความสะอาดผ้าตามคําแนะนํา 
และข้อมูลจากบริษัทผู้ผลิต ~ หน้า 40

การประหยัด ความสกปรก/หมายเหตุ

ลดอณุหภูมิท่ีใช้ซกั 
และใช้ผลิตภัณฑ์ 
ซักผา้ตามปริมาณ
ท่ีแนะนําให้ใช้

น้อย
ไม่มีความสกปรกหรือรอย 
เปรอะเป้ือนปรากฏให้เห็น 
เส้ือผ้าอาจมีกล่ินตวัติดอยู ่
เช่น: 
■ เส้ือผ้าเน้ือบาง 

สําหรับฤดูร้อน/ชุดกีฬา 
(สวมใส่เพียงสองสาม 
ช่ัวโมง)

■ เส้ือยืด เส้ือเช้ิต เส้ือสตรี 
(สวมใส่ไม่เกนิหน่ึงวัน)

■ ผา้ปูท่ีนอน ปลอกหมอน 
และผ้าเช็ดตัวสําหรับแขก 
(ใช้วันเดยีว)

ปานกลาง
มีความสกปรกพอเห็นได้ 
หรือรอยเปรอะเป้ือนจางๆ 
เช่น:
■ เส้ือยืด เส้ือเช้ิต เส้ือสตรี 

(เป้ือนเหง่ือไคล 
สวมใส่มาหลายคร้ัง)

■ ผา้เช็ดตัว ผา้คลุมเตียง 
ปลอกหมอน (ท่ีใช้มา 
ไม่เกนิหน่ึงสัปดาห์)

ใช้อุณหภูมิตามท่ี 
แจ้งไว้บนป้าย 
ดูแลรักษาเส้ือผา้ 
และใช้ผลิตภัณฑ์ 
ซักผา้ตามปริมาณ
ท่ีแนะนําให้ใช้ 
สําหรับความ 
สกปรกมาก

มาก
มีความสกปรก และ/หรือ 
รอยเปรอะเป้ือนท่ีเห็นได้ชัด 
เช่น ผา้เช็ดมือในครัว 
ผ้าท่ีใช้กับเด็กทารก 
ชุดทํางาน
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/ รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม

รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรมโปรแกรมบนปุ่มเลือกโปรแกรม

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า
ชือ่โปรแกรม
รายละเอียดโดยย่อเก่ียวกับโปรแกรมและความเหมาะสม

ปริมาณผ้าสูงสุด

อุณหภูมิ ที่สามารถเลือกได้ (Ž = น้ําเย็น)

ความเร็วในการปั่น ** ที่สามารถเลือกได้ 
$ = หยุดการล้างนํ้า, 
0 = ไม่มีการปั่นหมาด, ระบายนํ้าออกเท่าน้ัน

โปรแกรมอ่ืนๆ ที่สามารถเลือกได้

มีการเลือกใช้ระบบวัดตวง 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติกับ:
น้ํายาซักผ้า (w)
น้ํายาปรับผ้านุ่ม (i)
เลือก/ยกเลิกการเลือกได้ è, 
ไม่สามารถเลือกได ้-

ผา้ฝา้ย
ผ้าเน้ือหนาและผ้าทนความร้อน ที่ผลิตจากผ้าฝา้ยหรือผ้าลินิน
คําชีแ้จง:
■ สําหรับการต้ังค่า EcoPerfect F 

อุณหภูมิการซักจะตํ่ากว่าอุณหภูมิที่เลือกหากต ้องการ 
ต้ังอุณหภูมิการซักด้วยตัวเอง ให้ใช้โปรแกรมที ่ไม่มีการต้ังค่า 
EcoPerfect F หรือต้ังอุณหภูมิให้สูงข้ึนถ้าจําเป็น

■ การต้ังค่า SpeedPerfect G เป็นตัวเลือกที่เหมาะสม 
สําหรับผ้าที่สกปรกน้อย เพราะเป็นโปรแกรมการซักแบบเร็ว

สูงสุด 9 กก./5* กก.

Ž - 90°C

$ - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

ซักถนอมผา้
ผ้าใยสังเคราะห์หรือผ้าเส้นใยผสม

สูงสุด 4 กก.

Ž - 60°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
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เส้ือผา้หลายชนดิ
สําหรับการซักผ้าที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าใยสังเคราะห์

สูงสุด 4 กก.

Ž - 40°C

$ - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

ผา้บอบบาง / ผา้ไหม
สําหรับผ้าเน้ือละเอียดที่สามารถซักได้ เช่น ผ้าไหม ซาติน 
เส้นใยสังเคราะห์ หรือเส้นใยผสม (เช่น เส้ือผ้าไหมสตรี 
ผ้าไหมพันคอ)
คําชีแ้จง:  
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่เหมาะสําหรับการซักผ้าเน ื้อละเอียด 
หรือผ้าไหมด้วยเคร่ือง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$ - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

W ซักถนอมผา้ขนสัตว์
สําหรับผ้าที่ซักด้วยมือหรือเคร่ืองซ่ึงผลิตจากขนสัตว์ 
หรือผ้าที่มีขนสัตว์เป็นส่วนประกอบ
โปรแกรมการซักแบบถนอมผ้าเป็นพิเศษ ซ่ึงจะช่วยป ้องกัน 
ไม่ให้ผ้าหด และมีระยะเวลาพักระหว่างโปรแกรมนานข้ึน 
(ผ้าแช่อยู่ในน้ําผงซักฟอก) 
คําชีแ้จง:
■ เหมาะสําหรับการซักผ้าขนสัตว์ เช่น แองโกรา อัลปาก้า 

ลามะ แกะ
■ ใชผ้ลติภณัฑ์ซักผา้ทีเ่หมาะสําหรับการซักผา้ขนสัตวด์ว้ยเคร่ือง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$ - 800 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

ระบายนํ้า
สําหรับระบายนํ้า เช่น หลังการต้ังค่า $ 
(หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการปั่นคร้ังสุดท้าย)

-

-

-

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม -

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการปั่น ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
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ลา้งนํ้า / ปัน่หมาด
เพิ่มรอบล้างนํ้า/ปั่นหมาดพร้อมความเร็วที่เลือกได้
คําชีแ้จง:  ปุ่ม เพ่ิมรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O) 
จะถูกต้ังเป็นค่าเร่ิมต้นสําหรับโปรแกรมน้ี 
หากต้องการป่ันอย่างเดียว ให้กดปุ่มดังกล่าวเพ ื่อปิดใช้งานฟังก์ชั่น

-

-

$ - 1600** รอบต่อนาที

ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ลา้งถังซัก
โปรแกรมสําหรับการทําความสะอาดและการดูแลรักษาถ ังซัก 
และตัวถังด้านนอกเช่น ก่อนทําการซักเป็นคร้ังแรก 
เม่ือทําการซักที่อุณหภูมิตํ่า (40°C หรือตํ่ากว่า) หร ือกรณีที่มีกล่ิน 
ไม่พึงประสงค์เม่ือไม่ได้ใช้เคร่ืองเป็นเวลานาน ไฟแสดงสถานะ 
ลา้งถังซัก จะกะพริบ เม่ือไม่ได้ใช้โปรแกรมที่อุณหภูมิ 60°C 
หรือสูงกว่าเป็นเวลานาน
คําชีแ้จง:
■ เรียกใช้โปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง
■ ใช้ผงซักฟอกหรือผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว ควรใช้ผลิตภัณฑ์ 

ซักผ้าในปริมาณที่น้อยกว่าที่ผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหนึ่ง 
เพื่อไม่ให้เกิดฟอง ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
สําหรับผ้าขนสัตว์หรือ ผ้าเน้ือละเอียด

0 กก.

80, 90°C

1200 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม -

*** ด่วน 15 นาท ี/ 30 นาที
โปรแกรมการซักแบบเร็วพิเศษ ใช้เวลาประมาณ 15/30 นาที 
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าขนาดเล็กที่สกปรกน้อย
คําชีแ้จง:  โปรแกรม ซักเร็ว 15 นาท ีจะทํางานเม่ือใช้การต้ังค่า 
SpeedPerfect G 

สูงสุด 2/3,5 กก.

Ž - 40°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, SpeedPerfect G

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ซักเร็ว 15 นาที
โปรแกรมการซักแบบเร็วพิเศษ ใช้เวลาประมาณ 15 นาท ี 
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าขนาดเล็กที่สกปรกน้อย

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ผา้ยดัขน
ผ้ายัดขนที่ซักด้วยเคร่ืองได้ เช่น หมอนและผ้านวม 
และยังเหมาะสําหรับผา้ยัดเส้นใยสังเคราะห์ด้วย
คําชีแ้จง:  ซักผ้าผืนใหญ่แยกต่างหาก 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้เน้ือละเอียดโดยเฉพาะ 
และปฏิบัติตามคําแนะนําบนป้ายการดูแลรักษาผ้า 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่พอเหมาะ

สูงสุด 2 กก.

Ž - 60°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม -

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
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*** ซักถนอมผา้แบบพิเศษ
ผ้าฝ้ายและ ผ้าดูแลรักษาง่ายสีเข้ม
กลับด้านก่อนซัก

สูงสุด 3.5 กก.

Ž - 40°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ปอ้งกันภมิูแพ้ / ไรฝุน่
ผ้าเน้ือหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายหรือผ้าลินิน
คําชีแ้จง:  
เหมาะสําหรับการซักผ้าที่ต้องการความสะอาดเป็นพิเศษ 
สําหรับผิวแพ้ง่าย ดว้ยรอบการซักที่นานข้ึน ที่อุณหภูมิที่กําหนด 
พร้อมทั้งระดบันํ้าที่สูงข้ึน และรอบการป่ันที่นานข้ึน

สูงสุด 7 กก./5* กก.

Ž - 60°C

$ - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ชดุออกกลางแจ้ง / ผา้กันน้าํ
รอบการซักที่ตามด้วยการเคลือบกันน้ํา 
สําหรับชุดทนแดดทนฝนและชุดออกกลางแจ้ง ที่มีชั้นเคลือบบางๆ 
และผ้าเคลือบกันน้ํา
1. เลือกโปรแกรม
2. ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดพิเศษ 

สําหรับชุดออกกลางแจ้งในช่อง v u

3. กดปุ่ม A โปรแกรมการซักหยุดทํางาน 
ก่อนรอบการล้างนํ้ารอบสุดท้าย

4. ใส่สารเคลือบกันน้ํา (สูงสุด 170 มล.) ในช่อง v u

5. กดปุ่ม A แล้วทําการถนอมผ้าตามคําแนะนํา ของผู้ผลิต
คําชีแ้จง:
■ ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดพิเศษที่เหมาะสําหรับการซักเคร่ือง 

และทําการวัดตวงตามคําแนะนําของผู้ผลิต:
■ ห้ามใช้น้ํายาปรับผ้านุ่ม กับผ้าที่จะทําการซัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 

ทุกช่องให้หมดจด เพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้านุ่มที่ตกค้างอยู่

สูงสุด 1 กก.

Ž - 40°C

$ - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม -

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการปั่น ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
32



รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม th
*** ชดุออกกลางแจ้ง
ชุดทนแดดทนฝนและชุดออกกลางแจ้ง ที่มีชั้นเคลือบบางๆ 
และผ้าเคลือบกันน้ํา
คําชีแ้จง:
■ ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดพิเศษที่เหมาะสําหรับการซักเคร่ือง 

ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่ถูกต้องลงในช่อง v u 
ตามคําแนะนําของผู้ผลิต

■ ห้ามใช้น้ํายาปรับผ้านุ่ม กับผ้าที่จะทําการซัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ 

ซักผ้าทุกช่องให้หมดจด เพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้าน ุ่มที่ตกค้างอยู่

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$ - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม - 

*** ชดุกีฬา
ชุดกีฬาและชุดลําลองที่ผลิตจากไมโครไฟเบอร์
คําชีแ้จง:
■ ห้ามใช้น้ํายาปรับผ้านุ่ม กับผ้าที่จะทําการซัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ 

ซักผ้าทุกช่องให้หมดจด เพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้าน ุ่มที่ตกค้างอยู่

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$ - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม - 

*** ซักกลางคืน
โปรแกรมที่เงียบเป็นพิเศษสําหรับการซักในช่วงกลางคืน 
เหมาะสําหรับผ้าฝา้ย ลินิน ผ้าใยสังเคราะห์ และผ ้าเส้นใยผสม
คําชีแ้จง:
■ เสียงเตือนเม่ือโปรแกรมทํางานเสร็จจะไม่ทํางาน
■ จะมีการลดความเร็วในการปั่นคร้ังสุดท้าย 

และใช้เวลาซักน้อยลง

สูงสุด 4 กก.

Ž - 40°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ผา้นวม
ผ้ายัดเส้นใยสังเคราะห์ที่ซักด้วยเคร่ืองได้ เช่น หมอน ควิลท์ 
และผ้าคลุมเตียง และยังเหมาะสําหรับผ้านวมด้วย
คําชีแ้จง:  ซักผ้าผืนใหญ่แยกต่างหาก 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผา้เน้ือละเอียดโดยเฉพาะ 
และปฏิบัติตามคําแนะนําบนป้ายการดูแลรักษาผ้า 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่พอเหมาะ

สูงสุด 2.5 กก.

Ž - 60°C

$ - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า -, น้ํายาปรับผ้านุ่ม -

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
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th รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม
*** ซักอัตโนมัติ
ผ้าเน้ือหนา 
เคร่ืองจะตรวจจับระดับความสกปรกและชนิดของผ้า 
โดยอัตโนมัติ และจะปรับรอบการซักรวมถึง 
ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าให้สอดคล้องกัน

สูงสุด 6 กก.

40 °C

$, 1400 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ซักอัตโนมัติ ผา้สกปรกน้อย
วิธีการดูแลรักษาผ้าอย่างอ่อนโยน 
เคร่ืองจะตรวจจับระดับความสกปรกและชนิดของผ้า 
โดยอัตโนมัติ และจะปรับรอบการซักรวมถึงปริมาณ 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าให้สอดคล้องกัน

สูงสุด 3.5 กก.

30 °C

$, 1000 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

*** ซักอัตโนมัติ ผา้สกปรกมาก
วิธีการดูแลรักษาผ้าให้สะอาดยิ่งข้ึน 
เคร่ืองจะตรวจจับระดับความสกปรกและชนิดของผ้า 
โดยอัตโนมัติ และจะปรับรอบการซักรวมถึง 
ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้าให้สอดคล้องกัน

สูงสุด 6 กก.

60°C

$, 1400 รอบต่อนาที

-

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

เส้ือเชิต้
เส้ือเชิ้ตหรือเส้ือสตรีที่ไม่ต้องรีดซ่ึงผลิตจากผ้าฝ้าย ผ้าลินิน 
ผ้าใยสังเคราะห์ หรือผ้าเส้นใยผสม

คําชีแ้จง:
■ เส้ือเชิ้ต/เส้ือสตรีจะถูกปั่นโดยใช้ระยะเวลาส ั้นๆ ในการต้ังค่า 

ลดรอยยบั (Easy Iron p) แขวนให้น้ําหยดจนแห้ง 
–> ทําให้เส้ือเรียบได้โดยไม่ต้องรีด

■ ใช้โปรแกรม ผา้บอบบาง / ผา้ไหม เพื่อซักเส้ือเชิ้ต/
เส้ือสตรีที่ผลิตจากผ้าไหมหรือผ้าเน้ือละเอียด

สูงสุด 2 กก.

Ž - 60°C

$ - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า è, น้ํายาปรับผ้านุ่ม è

โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

* น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G
** ความเร็วสูงสุดในการปั่น ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
*** โปรแกรมการซักข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น 
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รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม th
ความเข้ม

คําช้ีแจง: ตอ้งไม่ใช้นํ้ายาปรับผ้านุ่มกับผ้า 
ท่ีจะทําการซัก

1. เปิดสวิตช์เคร่ืองซักผา้
2. เลือกโปรแกรม ล้างนํ้า
3. ใส่นํ้ายาคงรูปเส้ือผ้า ลงในช่อง v u 

ตามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต (ถ้าจําเป็น 
ให้ทําความสะอาดก่อน)

4. กดปุ่ม A

ย้อมสี/ฟอกสี
ย้อมสีตามมาตรการครัวเรือนท่ัวไปเท่าน้ัน 
เกลือสามารถกัดกร่อนเหล็กกล้าสแตนเลสได้ 
โปรดใส่ใจแนวทางปฏิบัติของผู้ผลิตสี 

ห้าม ฟอกสีเส้ือผ้าในเคร่ืองซักผา้

การแช่ผ้า

1. เปิดสวิตช์เคร่ืองซักผา้
2. เลือกโปรแกรม ผ้าฝ้าย 30°C
3. ใช้ i-DOS เพ่ือวัดตวงผลิตภัณฑ์หรือ 

เตมิผลิตภัณฑ์ลงในช่อง v u 
ตามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต

4. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเร่ิมทํางาน
5. หลังเวลาผา่นไปประมาณ 10 นาที 

ให้กดปุ่ม A เพ่ือหยดุโปรแกรมช่ัวคราว
6. ปล่อยผ้าแช่นํ้าไว้นานเท่าท่ีตอ้งการ 

จากน้ันกดปุ่ม A อีกคร้ัง เพ่ือให้โปรแกรม 
ทํางานต่อหรือเปล่ียนโปรแกรม

คําช้ีแจง:
■ ใส่ผ้าท่ีมีสีเดียวกัน 
■ ไม่จําเป็นต้องใส่ผงซักฟอกเพิ่ม 

เคร่ืองจะใช้ผงซักฟอกท่ีใช้แช่ผา้ในการซักต่อ
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th ค่าเร่ิมต้น ของโปรแกรม
0 ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
ค่าเร◌ิ◌่มต้น ของโปรแกรม

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมจะปรากฏบนแผงแสดงผล
หลังเลือกโปรแกรม

คุณสามารถเปล่ียนแปลงคา่เร่ิมต้นได้

คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมเกี่ยวกับ 
การต้ังคา่อื่นๆ ซึ่งสามารถเลือกให้เหมาะกบั 
โปรแกรมท่ีใช้ได้ใน ~ หน้า 29 

อุณหภูมิ 
(Temperature °C s)

คุณสามารถปรับเปล่ียนอุณหภูมิท่ีตั้งไว้กอ่น 
และขณะท่ีโปรแกรมกําลังทํางานอยูไ่ด้ 
ท้ังน้ีขึ้นอยูก่ับช่วงท่ีโปรแกรมทํางานอยู่ 

อุณหภูมิสูงสุดท่ีเลือกได้จะขึ้นอยู่กับโปรแกรม 
ท่ีเลือก

ความเร็วในการป่ัน 
(Spin B)

คุณสามารถปรับเปล่ียนความเร็วในการป่ัน 
(รอบต่อนาที) ก่อนและขณะท่ีโปรแกรม 
กําลังทํางานอยูไ่ด ้ท้ังน้ีขึน้อยูก่ับช่วงท่ีโปรแกรม 
ทํางานอยู่ 

การต้ังค่า 0: ระบบจะระบายนํ้าล้างออก 
โดยไม่มีการป่ันคร้ังสุดท้าย ผ้าท่ีอยู่ในถงัซ ัก 
จะยงัเปียกอยู่ เช่น ผ้าท่ีไม่ควรปั่นหมาด

การต้ังค่า $: หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการป่ัน 
คร้ังสุดท้าย ผ้าจะแช่อยูใ่นนํ้าก่อนป่ันคร้ังส ุดท้าย

คุณสามารถเลือก "หยดุการล้างนํ้า" เพ่ือป้องกนั 
การเกิดรอยยับในกรณีท่ีไม่ได้นําผ้า 
ออกจากเคร่ืองในทันทีเม่ือโปรแกรมส้ินสุดลงได ้ 

หากต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ/
ส้ินสุดโปรแกรม ~ หน้า 41

ความเร็วรอบสูงสุดท่ีเลือกได้จะขึ้นอยูก่ับรุ ่น 
ของเคร่ืองและโปรแกรมท่ีเลือก

หน่วงเวลาซัก 
(Ready in ñ)

ก่อนโปรแกรมจะทํางาน 
คุณสามารถเลือกเวลาส้ินสุดโปรแกรม ("Ready 
in" [เวลาท่ีผา้จะซักเสร็จ]) ในระดับช่ัวโมง (h = 
ช่ัวโมง) ได้สูงสุดถงึ 24 ช่ัวโมง

เม่ือตอ้งการดําเนินการดังกล่าว:
1. เลือกโปรแกรม 

ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏ เช่น 
2:30 (ช่ัวโมง:นาที)

2. กดปุ่ม หน่วงเวลาซัก (เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ) 
ซ้ําๆ จนกระท่ังจํานวนช่ัวโมงท่ีต้องการปรากฏ
คําช้ีแจง:  กดปุ่ม หน่วงเวลาซัก  + 
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ +) เพ่ือเพ่ิมค่า 
และกดปุ่ม หน่วงเวลาซัก  - 
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ -) เพ่ือลดค่า

3. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเร่ิมทํางาน
จํานวนช่ัวโมงท่ีเลือก (เช่น 8 h (8 ชม.)) 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล และจะเร่ิมนับ 
ถอยหลังเม่ือโปรแกรมการซกั เร่ิมทํางาน 
จากน้ันระยะเวลาของโปรแกรมจะปรากฏ

คําช้ีแจง:  ระบบจะปรับระยะเวลาของโปรแกรม 
โดยอัตโนมัติเม่ือโปรแกรมทํางาน 
การเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม 
หรือการตัง้คา่อืน่ๆ ของโปรแกรมจะทําให้ 
ระยะเวลาของโปรแกรมเปล่ียนไป

หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน (หากเลือก หน่วงเวลาซกั  
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ) ไว้ และโปรแกรมการซัก 
ยังไม่เร่ิมทํางาน) คุณสามารถเปล่ียนแปลง 
จํานวนช่ัวโมงท่ีตั้งไว้ได้โดยทําดังน้ี:

1. กดปุ่ม A
2. ใช้ปุ่ม  หน่วงเวลาซัก  (เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ) - 

หรือ + เพ่ือเปล่ียนแปลงจํานวนช่ัวโมง
3. กดปุ่ม A

หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน 
คุณสามารถเพ่ิมหรือลดปริมาณผา้ได้ ถา้จําเป็น 
~ หน้า 41
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ค่าเร่ิมต้น ของโปรแกรม th
การต้ังค่า i-DOS
เคร่ืองซกัผ้าของคุณมีระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้า
อัตโนมัต ิสําหรับนํ้ายาซักผา้/นํ้ายาปรับผ้านุ่ม 

เคร่ืองซกัผ้าจะวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า/นํ้ายา 
ปรับผา้นุ่มโดยอัตโนมัติในทุกโปรแกรมการซัก 
~ หน้า 29

ส่ิงท่ีได้รับการตัง้คา่มาจากโรงงาน: 
■ i-DOS w : ¨

ปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผา้สําหรับผ้าสกปรกน้อย 
■ i-DOS i : ©

ปริมาณนํ้ายาปรับผา้นุ่มสําหรับความนุ่ม 
ระดับปานกลาง

i-DOS w สําหรับผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ค่าความเข้มข้น

คุณสามารถปรับเปล่ียนคา่ของระบบวัดตวง 
ผลิตภัณฑ์ซักผา้ด้วยตนเอง ก่อนเร่ิมโปรแกรม 
การซักได้ คุณสามารถอ่านข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับ 
ระดับความสกปรกของผ้าไดท่ี้ ~ หน้า 28

i-DOS i สําหรับ นํ้ายาปรับผ้านุ่ม

ค่าความเข้มข้น

คุณสามารถปรับเปล่ียนค่าของระบบวัดตวง 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติได้ ท้ังน้ีขึน้อยูก่ ับช่วง 
ท่ีโปรแกรมทํางานอยู่ 

ª สูง: สกปรกมาก และมีคราบเป้ือน

© ปานกลาง: สกปรก ปานกลาง

¨ ต่ํา: สกปรกน้อย 

ö ไม่ใช้ระบบวัดตวงอัตโนมัติ
การวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าด้วยตนเอง 
~ หน้า 46

ª สูง: ระดับ ความนุ่มสูง

© ปานกลาง: ระดับ ความนุ่มปานกลาง

¨ ต่ํา: ระดบั ความนุ่มต่ํา 

ö ไม่ใช้ระบบวัดตวงอัตโนมัติ
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th การตั้งค่าโปรแกรม เพ่ิมเติม
\ การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม
การตั◌้งค่าโปรแกรม เพิ◌่มเติม คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมเกี่ยวกับการ 
ตั้งค่าอื่นๆ ซึ่งสามารถเลือกให้เหมาะกับโปรแกรม 
ท่ีใช้ได้ใน ~ หน้า 29

SpeedPerfect G
โหมดการซักท่ีใช้เวลาในการซักน้อยลงพร้อมท้ัง 
ให้ผลการซักท่ีสอดคล้องกับโปรแกรมท่ีเลือก 
โดยจะใช้พลังงานมากกว่า แต่ไม่ต้องใช้การตั้งค ่า 
SpeedPerfect G (ซักเร็ว)

คําช้ีแจง:  ห้ามใส่ผ้าเกินปริมาณสูงสุด
รายละเอียดโดยรวมเกี่ยวกับโปรแกรม 
~ หน้า 29

EcoPerfect F
โหมดการซักแบบประหยัดพลังงานท่ีลดอุณหภูมิ 
ควบคู่ไปกบัให้ผลการซักท่ีสอดคล้องกบัโปรแกรม
ท่ีเลือก โดยไม่ต้องใช้การตั้งค่า EcoPerfect F 
(ประหยดั)

เพ่ิมรอบซัก 
(Prewash T)

สําหรับเส้ือผา้ ท่ีสกปรกมาก

คําช้ีแจง:
■ กรณท่ีีมีการเลือก 

ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์อัตโนมัติระบบจะทําการ
จ่ายผลิตภัณฑ์ซักผา้โดยอัตโนมัติ 
สําหรับการแช่ผา้ก่อนซักและรอบการซักหลัก 
ตั้งปริมาณการจา่ย i-DOS ไปท่ี ปานกลาง 
เพ่ือป้องกันการจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผ้ามากเกินไป

■ กรณท่ีีทําการวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าด้วยตนเอง 
ควรแบ่งสัดส่วนผลิตภัณฑ์ซกัผ้าสําหรับการ 
แช่ผ้าก่อนซักและรอบการซักหลัก 
ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับการแช่ผ้าก่อนซัก 
ลงในถังซัก และใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
สําหรับรอบการซักหลักลงในช่อง v u

เพ่ิมรอบล้างนํ้า 
(Rinse Plus O)

เพ่ิมรอบการล้างตามโปรแกรมการซักและ 
ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีนานขึน้ 
สําหรับการซักผา้ท่ีใช้กับผิวแพ้ง่ายและ/
หรือในบริเวณท่ีนํ้ามีความกระด้างสูง

ลดรอยยับ 
(Easy Iron p)

การป่ันรูปแบบพิเศษเพ่ือเพ่ิมความนุ่มฟูและ 
ความเร็วในการป่ันท่ีลดลงจะช่วยลดรอยยับในผา้

คําช้ีแจง:  ความช้ืนท่ีเหลืออยูใ่นผ้าจะเพิ่มขึ้น
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การใช้งาน อุปกรณ์ th
1 การใช้งานอุปกรณ์
การใช้งาน อุปกรณ์การเตรียมเครือ่งซักผ้า

คําช้ีแจง: ต้องติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผา้ให้ถกูต้อง 
ดูรายละเอียดใน ~ หน้า 13

1. เสียบปล๊ักไฟ
2. เปิดก๊อกนํ้า
3. เปิดฝาเคร่ือง
4. ตรวจดูว่าไม่มีนํ้าอยู่ในถังซักแล้ว ถา่ยนํ้าท้ิง 

ถ้าจําเป็น

การเปิดเครือ่ง/การเลือกโปรแกรม
กดปุ่ม # เพ่ือเปิดสวิตช์เคร่ือง

จากน้ัน โปรแกรม ผ้าฝ้าย 
ท่ีตั้งมาจากโรงงานจะปรากฏ

คุณสามารถใช้โปรแกรมน้ี หรือเลือกโปรแกรม 
อื่นได้ ปุ่มเลือกโปรแกรมสามารถหมุนได้ 
สองทิศทาง

คําช้ีแจง: 
หากคณุเปิดใช้งานระบบล็อคป้องกนัเด็กไว้ 
คุณต้องปิดใช้งานระบบดังกล่าวกอ่น 
จึงจะสามารถเลือกโปรแกรมอ่ืนได้ ~ หน้า 41

ไฟแสดงสถานะท่ีปุ่มเลือกโปรแกรมจะติดสว่าง 
และค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมท่ีเลือก 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล:
■ อุณหภูมิ
■ ความเร็วในการป่ัน
■ นํ้าหนักสูงสุดและระยะเวลาของโปรแกรม 

(ปรากฏสลับกัน)

■ ไฟแสดงสถานะ สําหรับการตั้งคา่ i-DOS 
เม่ือมีการเลือกระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้า 
อัตโนมัติ

■ ข้อมูลเกี่ยวกับ อัตราการใช้พลังงานและนํ้า

สําหรับเคร่ืองท่ีมีไฟในถังซัก:

ไฟในถังซักจะติดสว่างหลังเปิดสวิตช์เคร่ือง 
หลังเปิดและปิดฝาเคร่ือง และหลังโปรแกรม 
เร่ิมทํางาน ไฟจะดับเองโดยอัตโนมัติ

การใส่ผ้าลงในถังซัก
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
สารทําความสะอาดซ่ึงมีส่วนผสมของตัวทําละลาย
ท่ีอยู่บนผา้ เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ/
สารทําความสะอาด อาจทําให้เกดิการระเบิดได้ 
หลังใส่ผ้าเข้าเคร่ือง
ควรนําผ้าจําพวกน้ีมาล้างนํ้าให้เรียบร้อย 
ก่อนนําเข้าเคร่ือง

คําช้ีแจง:
■ ใส่ผ้าท่ีมีขนาดแตกต่างกนัเข้าเคร่ือง 

เน่ืองจากผ้าท่ีมีขนาดแตกต่างกันจะกระจาย 
ตัวได้ดีกว่าขณะท่ีทําการป่ัน การใส่ผา้ 
ขนาดเดียวกนัอาจทําให้นํ้าหนักไม่สมดลุ 

■ ดูนํ้าหนักสูงสุดท่ีระบุไว้ การใส่ผ้าเยอะเกินไป 
จะทําให้ผลการซัก ออกมาไม่ดีเท่าท่ีควร 
และทําให้ผ้ามีรอยยับ มากข้ึน

1. คล่ีผ้าออกแล้วใส่ผา้ลงในถังซัก
2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่ระหว่าง 

ฝาเคร่ืองและซลียาง จากน้ันจึงปิดฝาเคร่ือง

ไฟแสดงสถานะของปุ่ม A จะกะพริบ 
และค่าต่างๆ ของโปรแกรมจะปรากฏ 
บนแผงแสดงผล
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th การใช้งาน อุปกรณ์
วัดตวงและเติมผงซักฟอกและผลิตภัณฑ์
ถนอมผ้า
เคร่ืองซักผ้าจะวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้/นํ้ายา 
ปรับผ้านุ่มโดยอัตโนมัติ ในทุกโปรแกรมการซัก 

เราได้ตัง้คา่ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้าอัตโนมัต ิ
สําหรับทุกโปรแกรมการซักท่ีสามารถใช้ระบบน้ีได ้
มาจากโรงงานแล้ว 

คุณสามารถใช้หรือปรับเปล่ียน ค่าเร่ิมต้นเหล่าน้ีได้ 
~ หน้า 37

นอกจากระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อัตโนมัติแล้ว 
คุณสามารถเติมสารทําความสะอาด (เช่น 
ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ) ในช่อง v u ได้ ถ้าจําเป็น 
~ หน้า 46

สําหรับโปรแกรมการซักท่ีไม่สามารถใช้กับระบบ 
วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ หรือหากคณุ 
ต้องการตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า ด้วยตนเอง 
(ในกรณีน้ีให้ตัง้คา่ ระบบวัดตวง ผลิตภัณฑ์ซกัผ ้า 
อัตโนมัติ ไปท่ี "ปิด" ö) แล้วจึงเติมผลิตภัณฑ์ซกัผ้า 
ในช่อง v u ~ หน้า 46

เปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
คุณสามารถใช้หรือปรับเปล่ียนคา่เร่ิมตน้ 
ของรอบการซักแต่ละรอบได้

เม่ือตอ้งการดําเนินการดังกล่าว 
ให้กดปุ่มท่ีเกี่ยวข้องซ้ําๆ 
จนกระท่ังค่าท่ีต้องการปรากฏข้ึน 

คําช้ีแจง: กดปุ่มค้างไว้เพ่ือเล่ือนดูค่าท่ีกําหนดไว้ 
จากบนลงล่างไปจนจบ จากน้ันกดปุ่มอีกคร้ัง 
เพ่ือปรับเปล่ียนคา่ใหม่

ระบบจะนําค่าท่ีตั้งไว้มาใช้ทันที 
โดยท่ีคุณไม่ต้องทําการยนืยนั

คําช้ีแจง:
■ ระบบจะบันทึกการตั้งค่า i-DOS ไว้ 

จนกว่าจะมีการเปล่ียนแปลงอีกคร้ัง 
แม้สวิตช์เคร่ืองซักผ้าจะปิดอยู่

■ ระบบจะไม่บันทึกการต้ังคา่โปรแกรมการซัก 
อื่นๆ หากสวิตช์เคร่ืองซักผา้ปิดอยู่

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม ~ หน้า 36

เลือกการต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม
การเลือกการตั้งค่าแบบอืน่ๆ จะช่วยให้คุณ 
สามารถปรับรูปแบบการซกัให้เหมาะกบัผา้ 
ท่ีจะซักได้ดียิ่งขึ้น

คุณสามารถเลือกหรือยกเลิกการเลือกการตั้งค่า 
ต่างๆ ได้ ท้ังน้ีขึ้นอยูก่ับโปรแกรมท่ีทํางานอยู่ 
ในขณะน้ัน 

ไฟแสดงสถานะของปุ่มจะตดิสว่างหากมีการ 
เปิดใช้งานการตั้งค่า

ระบบจะไม่บันทึกการตั้งค่าดงักล่าวไว้หลังปิด 
ใช้งานเคร่ืองซักผ้า

การต้ังคา่โปรแกรมเพ่ิมเตมิ ~ หน้า 38

เร่ิมโปรแกรม
กดปุ่ม A ไฟแสดงสถานะจะติดสว่าง 
และโปรแกรมจะเร่ิมทํางาน

แผงแสดงผลจะแสดงเวลา "Ready in" 
(เวลาท่ีผ้าจะซักเสร็จ) ขณะท่ีโปรแกรม 
กําลังทํางาน หรือระยะเวลาของโปรแกรมและ 
สัญลักษณแ์สดงความคืบหน้าของโปรแกรม 
เม่ือโปรแกรมการซักเร่ิมทํางาน แผงแสดงผล 
~ หน้า 25

คําช้ีแจง: ระบบตรวจจับฟอง

หากสัญลักษณ ์Åตดิสว่างบนแผงแสดงผล 
น่ันหมายความว่าเคร่ืองซักผ้าตรวจพบว่ามีฟอง 
มากเกินไปขณะท่ีทําการซัก จงึทําการเพ่ิมรอบ 
การล้างนํ้าเพ่ือขจัดฟอง

ใช้ผงซักฟอกให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไป 
โดยใส่ปริมาณผ้าเท่าเดิม

หากคุณต้องการล็อคโปรแกรมเพ่ือป้องกัน 
การปรับเปล่ียน คณุสามารถเปิดใช้งานระบบล็อค 
ป้องกนัเด็กได้โดยทําดังน้ี
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การใช้งาน อุปกรณ์ th
ล็อคป้องกันเด็ก 
คุณสามารถล็อคเคร่ืองซักผา้เพ่ือป้องกนั 
ไม่ให้มีการเปล่ียนแปลงฟังก์ช่ันท่ีคุณตัง้ไว ้ได้ 
เม่ือต้องการดําเนินการดังกล่าว 
ให้เปิดใช้งานระบบล็อคป้องกนัเด็ก

เม่ือต้องการเปิด/ปิดใช้งาน ให้กดปุ่ม Ready in 
ñ (หน่วงเวลาซัก) - และ + 
ค้างไว้พร้อมกันประมาณสามวินาที สัญลักษณ ์E 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล
■ E ติดสว่าง: ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่
■ E กะพริบครู่หน่ึง: 

ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยูแ่ละมีการหมุน
ปุ่มเลือกโปรแกรมหรือมีการกดปุ่ม

คําช้ีแจง:  ระบบล็อคป้องกันเด็กจะยงัคงทํางาน 
แม้จะปิดเคร่ืองซักผ้าไปแล้ว ควรปิดใช้งาน 
ระบบล็อคป้องกันเด็กก่อนเลือกโปรแกรมถัดไป

การใส่ผ้าเพ่ิม
หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน คุณสามารถเพ่ิม 
หรือลดปริมาณผา้ได้ ถ้าจําเป็น

กดปุ่ม A เม่ือต้องการดําเนินการดังกล่าว 

ไฟแสดงสถานะของปุ่ม A 
จะกะพริบและเคร่ืองจะทําการตรวจสอบว่า 
สามารถใส่ผ้าเพ่ิมไดห้รือไม่ 

หากสัญลักษณ์ต่อไปน้ีปรากฏบนแผงแสดงผล:
■ สัญลักษณ์ท้ัง - P - และ ÿ ตดิสว่าง 

หมายความว่าสามารถใส่ผา้เพ่ิมได้
■ - P - ตดิสว่าง 

หมายความว่าไม่สามารถใส่ผ้าเพ่ิมได้ 

เม่ือต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม A 
โปรแกรมจะทํางานตอ่โดยอัตโนมัติ

คําช้ีแจง:
■ อย่าเปดิฝาเคร่ืองค้างไว้นานเกินไปตอนใส่ผ้าเพิม่ 

เน่ืองจากนํ้าจากผ้าในถังซักอาจไหลออกมา
■ เพ่ือความปลอดภัย ฝาเคร่ืองจะยังคงล็อคอยู่ 

เม่ือระดับนํ้าหรืออุณหภูมิสูง หรือขณะท่ีถังซัก 
กําลังหมุน และคุณจะไม่สามารถใส่ผ้า 
เพ่ิมในช่วงน้ีได้

■ ส่วนแสดงนํ้าหนักจะไมท่าํงานในช่วงทีใ่ส่ผ้าเพ ิ่ม

การเปล่ียนโปรแกรม
หากคณุเรียกใช้โปรแกรมผดิ 
คุณสามารถเปล่ียนโปรแกรมได้ดังน้ี:

1. กดปุ่ม A
2. เลือกโปรแกรมอ่ืน
3. กดปุ่ม A โปรแกรมใหม่จะเร่ิมทํางาน 

จากจุดเร่ิมต้น

ยกเลิกโปรแกรม
สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิสูง:

1. กดปุ่ม A
2. เม่ือตอ้งการทําให้ผ้าเย็นลง: เลือก ล้างนํ้า
3. กดปุ่ม A

สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิต่ํา:

1. กดปุ่ม A
2. เลือก ป่ันหมาด หรือ ระบายนํ้า
3. กดปุ่ม A

โปรแกรมหยุดทํางานโดยไม่ถ่ายนํ้าท้ิง
$ จะกะพริบ และความเร็วในการป่ันท่ีตั้งไว้ 
รวมถงึระยะเวลาท่ีเหลืออยูข่องโปรแกรมท่ีเลือก 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล

ใช้โปรแกรมเดิมต่อโดย:
■ กดปุ่ม A หรือ 
■ เปล่ียนความเร็วในการป่ัน 

หรือหมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ี ระบายนํ้า 
(ระบายนํ้า) แล้วกดปุ่ม A

ส้ินสุดโปรแกรม
- 0 - และ ÿ จะปรากฏบนแผงแสดงผล 
ไฟแสดงสถานะของปุ่ม A จะดับ
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th การใช้งาน อุปกรณ์
การนําผ้าออกจากเครือ่ง/การปิดเครือ่ง

1. เปิดฝาเคร่ืองซกัผ้าและนําผ้าออก
2. กดปุ่ม # เพ่ือปิดสวิตช์เคร่ือง
3. ปิดกอ๊กนํ้า

คําช้ีแจง:  ไม่จําเป็นสําหรับรุ่นท่ีมีระบบ 
Aqua-Stop 

คําช้ีแจง:
■ อย่าท้ิงผา้ไว้ในเคร่ือง เพราะผา้อาจหด 

ในการซักคร้ังตอ่ไปหรืออาจสีตกใส่ผา้ช้ินอืน่
■ นําวัตถุแปลกปลอมออกจากถังซักและซีลยาง 

เน่ืองจากอาจทําให้เกดิสนิม
■ เช็ดซีลยางให้แห้ง

■ เปิดฝาเคร่ืองและช่องเติมผงซักฟอกท้ิงไว้ 
เพ่ือให้นํ้าท่ีตกค้างอยู่ระเหยออก ~ หน้า 49

■ ควรรอให้โปรแกรมทํางานจนจบ 
เน่ืองจากเคร่ืองอาจยงัล็อคอยู่ 
จากน้ันเปิดสวิตช์ แล้วรอให้เคร่ืองปลดล็อค

■ ถ้าแผงแสดงผลดับเม่ือโปรแกรมส้ินสุดลง 
แสดงว่าโหมดประหยัดพลังงานทํางานอยู ่
กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือให้แผงแสดงผลทํางาน
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ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อตัโนมัติ th
a ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์
ซักผ้าอัตโนมัติ

ระบบว◌ัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ 
ในช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
i-DOS ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ 

เคร่ืองซกัผ้าของคุณมีระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้า
อัตโนมัต ิสําหรับนํ้ายาซักผา้/นํ้ายาปรับผ้านุ่ม

ช่อง i-DOS ß และ i ภายในช่องเติมผลิตภัณฑ์ 
ซักผ้ามีไว้เพ่ือวัตถุประสงค์น้ี

ระบบจะใช้ช่องจา่ย i-DOS ในการวัดตวงปริมาณ 
การจ่ายผลิตภัณฑ์ซักผา้และ/หรือนํ้ายาปรับผ้านุ ่ม 
ตามโปรแกรมการซักและการตั้งค่าท่ีเลือก

การใช้งานครัง้แรกและการเติม 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในช่องจ่าย
เลือกผลิตภัณฑ์ซกัผ้า/นํ้ายาปรับผ้านุ่ม 
ตามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต 
ขอแนะนําให้ใช้นํ้ายาซักผา้มาตรฐาน/
อเนกประสงค์สําหรับผ้าสีกับผา้ท่ีผลิตจากฝา้ย 
หรือเส้นใยสังเคราะห์ท่ีสามารถซักเคร่ืองได้

คําช้ีแจง:
■ ควรใช้เฉพาะผลิตภัณฑ์ซักผา้ชนิดนํ้า 

ท่ีบริษัทผู้ผลิตแนะนําให้ใช้ 
■ ห้ามผสมนํ้ายาซักผ้าหลายชนิดเข้าด้วยกัน 

กรณีท่ีเปล่ียนนํ้ายาซกัผ้า (เช่น ชนิด 
บริษัทผูผ้ลิต) ควรเทนํ้ายาท่ีเหลืออยู่ในช่อง 
จ่ายออกให้หมด และทําความสะอาด 
~ หน้า 50

■ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีมีส่วนประกอบของสาร 
ทําละลาย สารท่ีมีฤทธ์ิกัดกร่อน 
หรือสารระเหย (เช่น ผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว)

■ ห้ามผสมนํ้ายาซักผ้ากับนํ้ายาปรับผ้านุ่ม
■ ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีหมดอายหุรือจับตัวเป็นก้อน
■ ไม่ควรเปิดฝาปิดช่องจ่ายท้ิงไว้เป็นเวลานาน 

เพ่ือป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์แห้ง

การเติมผลิตภัณฑ์ ลงในช่องจ่าย:

ฝาปิดช่องจา่ยในช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
จะมีสัญลักษณ์ต่อไปน้ีกํากับไว้:
■ ß ผลิตภัณฑ์ซักผา้มาตรฐาน/อเนกประสงค์
■ i นํ้ายาปรับผ้านุ่ม

1. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้
2. เปิดฝาปิดช่องจ่าย
3. เตมิผลิตภัณฑ์ซักผ้า และ/หรือนํ้ายาปรับผา้นุ่ม 

ไม่ควรเติมผลิตภัณฑ์เกิน max. (ขีดสูงสุด)

4. ปิดฝา
5. ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ากลับเข้าท่ีจนสุด

( ช่องจ่าย ß (1.3 ล.) สําหรับนํ้ายาซกัผ้า

0 ช่องจ่าย i (0.5 ล.) 
สําหรับนํ้ายาปรับผ้านุ่ม

8 ช่อง v u สําหรับวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
ด้วยตนเอง ~ หน้า 46
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th ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อัตโนมัติ
ส่ิงท่ีช้ีว่าช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าปิดสนิท 
เม่ือเปิดสวิตซ์เคร่ืองซักผ้ามีดังน้ี:

■ ไฟแสดงสถานะจะติดสว่าง 
เม่ือมีการเลือกระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้า 
อัตโนมัติ i-DOS w หรือ i-DOS i

■ ไฟแสดงสถานะจะกะพริบและดับ 
เม่ือไม่มีการเลือกระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้
อัตโนมัติ

■ สัญลักษณ์ ù บนแผงแสดงผล จะดับ

การซักผ้าท่ัวไป

ไฟแสดงสถานะ บนแผงแสดงผล:

■ สัญลักษณ์ จะติดสว่าง เม่ือมีการเลือกระบบ 
วัดตวงผลิตภัณฑ์อัตโนมัติ สําหรับช่องจ่าย 

■ สัญลักษณ์ จะกะพริบ เม่ือระดับการ 
เติมของระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ 
อัตโนมัติสําหรับช่องจ่ายท่ีเลือกอยู่ต่ํากว่า 
ระดับต่ําสุด

การเลือก/การยกเลิกการเลือกระบบวัดตวง 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติและการปรบัค่า 
ความเข้มข้น:

เราได้ตัง้คา่ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ้าอัตโนมัต ิ
สําหรับโปรแกรมการซักท่ีสามารถใช้ระบบน้ีได้ 
มาจากโรงงานแล้ว 

รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม ~ หน้า 29

ค่าความเข้มข้นได้รับการปรับไว้ท่ีความเข้มข้นต่ํา 
(ผ้าท่ีสกปรกน้อย) สําหรับผลิตภัณฑ์ซกัผ้า w 
และความเข้มขน้ปานกลาง (ความนุ่มปานกลาง) 

สําหรับนํ้ายาปรับผ้านุ่ม i ระบบจะปรับเปล่ียนคา่ 
ความเข้มข้นตามโปรแกรมการซกัแตล่ะโปรแกรม 
~ หน้า 37

นอกจากระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อตัโนมัติแล้ว 
คุณสามารถเติมสารทําความสะอาด (เช่น 
ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ) ในช่อง v u ได้ ถ้าจําเป็น 
~ หน้า 46

คําช้ีแจง: ระบบจะบันทึกการเลือก (เปิด/ปิด) 
และค่าความเข้มข้นท่ีเลือก สําหรับ i-DOS i 
และ i-DOS w ของโปรแกรมการซัก 
แต่ละโปรแกรมไว้ จนกว่าจะมีการเปล่ียนแปลง 
อีกคร้ัง แม้สวิตช์เคร่ืองซักผา้จะปิดอยู่

การเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า/นํ้ายาปรับผ้านุ่ม:

กรณีท่ีไฟแสดงสถานะของระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ 
ซักผา้อัตโนมตัิท่ีเลือกกะพริบ แสดงว่าปริมาณ 
ผลิตภัณฑ์ซกัผ้าหรือนํ้ายาปรับผ้านุ่มในช่องจ่าย 
อยู่ต่ํากว่าระดบัต่ําสุด ปริมาณดังกล่าวจะใช้ซักได้ 
อีกประมาณสามรอบการซัก 

คุณสามารถเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าหรือนํ้ายา 
ปรับผ้านุ่มเพ่ิม เม่ือใดก็ได้ หากคณุต้องการ 
เปล่ียนไปใช้ผลิตภัณฑ์ยี่ห้ออื่น ขอแนะนํา 
ให้ทําความสะอาดช่องจ่ายก่อน ~ หน้า 50

หากจําเป็นให้ปรับปริมาณผลิตภัณฑ์ท่ีใช้ด้วย

การต้ังค่าพ้ืนฐาน

ปริมาณท่ีใช้:

■ สําหรับผลิตภัณฑ์ซักผ้า – ปฏิบัตติามคําแนะนํา 
ของบริษัทผูผ้ลิตท่ีเกี่ยวกับระดับความสกปรก 
ของผา้และความกระด้างของนํ้า

■ สําหรับนํ้ายาปรับผ้านุ่ม – ปฏิบัติตามคําแนะนํา 
ของบริษัทผูผ้ลิต เพ่ือความนุ่มระดับปานกลาง

กรุณาดท่ีูฉลากของผลิตภัณฑ์ซกัผา้/นํ้ายาปรับผา้นุ่ม 
หรือสอบถามข้อมูลจากบริษัทผู้ผลิตโดยตรง

เม่ือตอ้งการตรวจสอบความกระด้างของนํ้า 
ให้ใช้แผน่ทดสอบหรือตรวจสอบข้อมูล 
จากการประปา
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ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อตัโนมัติ th
ความกระด้างของนํ้า:

ภาพด้านล่างคอืตัวอยา่งปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
ท่ีอยู่บนฉลากผลิตภัณฑ์:

ค่าเร่ิมต้นของปริมาณท่ีใช้จะได้รับการปรับ 
ให้สอดคล้องกบัพ้ืนท่ีท่ีคุณอาศัยอยู่ (เช่น 75 มล. 
สําหรับผลิตภัณฑ์ซักผา้และ 36 มล. 
สําหรับนํ้ายาปรับผา้นุ่ม) ควรปรับปริมาณท่ีใช้ 
ตามความเข้มข้นของผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
ความกระด้างของนํ้าในพ้ืนท่ีท่ีคุณอาศัยอยู่ 
และนํ้ายาปรับผา้นุ่มท่ีคณุใช้ 
เพ่ือผลการซักล้างท่ีดท่ีีสุด

คําช้ีแจง:
■ ควรลดปริมาณท่ีใช้ลง หากผลิตภัณฑ์ซักผา้ 

มีความเข้มข้นสูง

■ กรณีท่ีมีฟองเพ่ิมมากข้ึนเร่ือยๆ 
ขณะท่ีทําการซกัให้ตรวจสอบปริมาณ 
ผลิตภัณฑ์ซกัผ้า และคา่ความเข้มข้น
นํ้ายาซักผ้าบางประเภทอาจทําให้เกิดฟอง 
มากเกินไปได้ หากปริมาณท่ีใช้และ 
ค่าความเข้มข้น ถูกตอ้งแล้วขอแนะนํา 
ให้คุณใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอื่น

การปรับเปล่ียน ปริมาณท่ีใช้:

1. กดปุ่ม i-DOS (w หรือ i) ค้างไว้ 3 วินาที 
ค่าท่ีตัง้ไว้ จะปรากฏบนแผงแสดงผล

2. ปรับค่าตามท่ีตอ้งการโดยใช้ปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) - หรือ +

3. ระบบจะนําค่าท่ีตั้งไว้มาใช้ทันที 
โดยท่ีคณุไม่ตอ้งทําการยืนยัน 
รอสักครู่หรือกดปุ่มใดก็ได้ (ยกเว้นปุ่ม i-DOS) 
เพ่ือคนืค่ากลับไปเป็นค่าเร่ิมต้น

คําช้ีแจง:  
ระบบจะบันทึกค่าดงักล่าวไว้จนกว่าจะมีการ 
เปล่ียนแปลงอีกคร้ัง แม้สวิตช์เคร่ืองซักผ้า 
จะปิดอยู่

ความสกปรก 
ของผ้า → 
ความกระด้าง 
ของนํ้า ↓ น ้อ

ย

ปา
นก
ลา
ง

มา
ก

มา
กท

 ี ่ส ุด

ต่ํา/ปานกลาง 55 
มล.

75 
มล.

120 
มล.

160 
มล.

สูง/สูงมาก 75 
มล.

95 
มล.

150 
มล.

180 
มล.
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th ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้อัตโนมัติ
การวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า ด้วยตนเอง
สําหรับโปรแกรมการซักท่ีไม่สามารถใช้กับระบบ 
วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ หรือหากคณุ 
ต้องการตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าด้วยตนเอง 
(ในกรณีน้ีให้ตัง้คา่ ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซกัผ ้า 
อัตโนมัติ ไปท่ี "ปิด" ö) แล้วจึงเติมผลิตภัณฑ์ซกัผ้า 
ในช่อง v u

ท้ังน้ี คุณสามารถเติมสารทําความสะอาด เช่น 
ผลิตภัณฑ์ลดความกระด้างของนํ้าผลิตภัณฑ์ 
ซักผา้ขาว หรือผลิตภัณฑ์ขจดัคราบลงในช่องน้ี 
ได้เช่นกัน

: คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซกัผ้าและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าอาจกระเซ็น
ออกมา หากช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าเปิดอยู ่
ขณะท่ีเคร่ืองกําลังทํางาน
เปิดช่องเติมอย่างระมัดระวัง
ล้างตา/ผิวหนังให้สะอาดหมดจดหากสัมผัสโดน 
ผลิตภัณฑ์ซกัผ้าหรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
หากเผลอกลืนเข้าไป ควรรีบไปพบแพทยทั์นที

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้

สารทําความสะอาดและสารขจัดคราบก่อนซกั 
(เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ, สเปรยข์จัดคราบ) 
อาจทําให้อุปกรณชํ์ารุดเสียหายได้ 
หากสัมผสัโดนพ้ืนผิวของเคร่ืองซกัผ้า 
ห้ามให้สารดังกล่าวสัมผัสโดนพื้นผวิของเคร่ือง 
ซักผา้ หากมีการสัมผัสโดน ควรใช้ผ้าชุบนํ้าหมาด 
เช็ดสารตกคา้งออก

คําช้ีแจง:
■ โปรดปฏิบัตติามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต 

ทุกคร้ังท่ีเตมิผลิตภัณฑ์ซักผ้า สารขจัดคราบ 
และสารทําความสะอาด

■ หากทําการวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้ด้วยตนเอง 
ห้ามเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้อืน่ลงไปในช่องจา่ย 
ผลิตภัณฑ์แบบอัตโนมัต ิ(ตั้งระบบวัดปริมาณ 
การจ่ายผลิตภัณฑ์อัตโนมัติไปท่ี "ปิด" ö) 
เพ่ือป้องกันการจ่ายผลิตภัณฑ์มากเกนิไป 
และการเกิดฟอง

■ เจือจางนํ้ายาปรับผา้นุ่มแบบเข้มข้นด้วยนํ้า 
เพ่ือป้องกันไม่ให้ระบบท่อของเคร่ืองซักผ้า 
อดุตัน

การวัดตวง และการเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า:

1. ดงึช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออกมา

2. ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณท่ีเหมาะสม 
ลงในช่อง v u โดยดูจาก:
– ความสกปรก
– ความกระด้างของนํ้า (สอบถามข้อมูลได้ 

จากการประปาในพ้ืนท่ีของคุณ)
– ปริมาณผ้า
– คําแนะนําของบริษัทผูผ้ลิต

3. ปิดช่องเติม ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
46



การตั้งค่าอุปกรณ์ th
Q การต้ังค่าอุปกรณ์
การตั◌้งค่าอุปกรณ์คุณสามารถเปล่ียนแปลงการตัง้คา่ต่อไปน้ีได้:

■ ระดับเสียงของปุ่มกดและสัญญาณแจ้งข้อมูล 
(เช่น เม่ือโปรแกรมทํางานเสร็จ)

■ เลือก/ยกเลิกการเลือกฟังกช่ั์นปิดเคร่ือง 
อัตโนมัติ ~ หน้า 12

■ เปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูลการดแูลรักษา 
ถังซัก (ขึ้นอยู่กบัเคร่ืองแต่ละรุ่น) ตั้งแต่ 
เป็นต้นไป

คุณจะต้องเปิดใช้งานโหมดการต้ังค่า 
เพ่ือเปล่ียนแปลงการตั้งค่าดังกล่าว

การเรียกใช้โหมดการต้ังค่า

1. กดปุ่ม # เคร่ืองจะทํางานและโปรแกรม 
ผ้าฝ้าย จะปรากฏในตําแหน่งท่ี 1

2. กดปุ่ม Temperature °C s (อุณหภูมิ) 
พร้อมกบัหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม 
ตามเข็มนาฬิกาไปยังตําแหน่งท่ี 2 
จากน้ันปล่อยปุ่ม

โหมดการตั้งค่าจะทํางานและระดับเสียงสัญญาณ 
แจ้งข้อมูลท่ีตั้งไว้จะปรากฏบนแผงแสดงผล

ตอนนี้ คุณก็สามารถเปล่ียนแปลงการตั้งค่าได้แล ้ว:

การปรับระดับเสียงเตือน
ใช้ปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - 
เพ่ือเปล่ียนแปลงค่าต่อไปน้ีท่ีตําแหน่งของปุ่ม 
เลือกโปรแกรม:

■ 2: ระดับเสียงสัญญาณแจ้งข้อมูล และ/หรือ 

■ 3: ระดับเสียงของปุ่มกด 

ออกจากโหมดการต้ังคา่หรือ:

การเลือก/การยกเลิกการเลือกฟังก์ช่ัน 
ปิดเครือ่งอัตโนมัติ
หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ีตําแหน่ง 4 กดปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - เพ่ือเปิด 
หรือปิดฟังกช่ั์น "ปิดเคร่ืองอัตโนมัต"ิ

ออกจากโหมดการต้ังคา่หรือ:

การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล 
การดูแลรกัษาถังซัก
ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ีตําแหน่ง 5 กดปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - เพ่ือเปิด 
หรือปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล ล้างถังซัก

การออกจากโหมดการต้ังค่า
เม่ือต้องการออกและบันทึกการตั้งค่า ให้กดปุ่ม #

เคร่ืองซกัผ้าจะปิดการทํางาน การต้ังค่าท่ีเลือกไว้ 
จะถกูนํามาใช้เม่ือคุณเปิดใช้งานเคร่ือง 
ในคร้ังถัดไป

0 = ปิด, 1 = เบา, 
2 = ปานกลาง, 3 = ดัง, 
4 = ดังมาก
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th เซ็นเซอร์
H เซ็นเซอร์
เซ็นเซอร◌์การตรวจจับนํ้าหนักอัตโนมัติ
ฟังก์ช่ันตรวจจับนํ้าหนักอัตโนมัติจะปรับปริมาณ 
การใช้นํ้าและระยะเวลาของโปรแกรม 
แตล่ะโปรแกรมให้เหมาะกับชนิดของผา้ 
และปริมาณผา้

ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุล
ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุลอัตโนมัติตรวจพบว่า
นํ้าหนักภายในถงัซักไม่สมดลุจึงทําการหมุนถงัซกั
ไปมาเพ่ือกระจายผ้าให้ท่ัว

หากไม่สามารถกระจายผ้าให้ท่ัวได้ 
ระบบจะลดความเร็วลงหรือไม่ทําการป่ัน 
เพ่ือเหตุผลด้านความปลอดภัย

คําช้ีแจง: 
กระจายผา้ช้ินเล็กและช้ินใหญ่ในถังซักให้สมดุลกัน 
~ หน้า 39, ~ หน้า 55

AquaSensor
ขึ้นอยู่กับโปรแกรมและเคร่ืองแตล่ะรุ่น

ในรอบการล้างนํ้า AquaSensor จะตรวจสอบ 
ระดับความขุ่นของนํ้า (ความขุ่นเกิดจากส่ิงสกปรก 
และผงซักฟอกท่ีตกค้าง) ระยะเวลาและ 
จํานวนรอบการล้างนํ้าจะแปรผันตามระดับ 
ความขุ่นของนํ้า
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การทําความสะอาด และการบํารุงรักษา th
2 การทําความสะอาด
และการบํารุงรักษา

การทําความสะอาด และการบําร◌ุงร◌ักษา: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
ปิดเคร่ืองแล้วดึงปล๊ักไฟออก

: คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
จะมีไอระเหยท่ีเป็นพิษ
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้

สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
อาจทําให้ผิวและช้ินส่วนต่างๆ 
ของเคร่ืองชํารุดเสียหายได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

วิธีป้องกันไม่ให้ผงซักฟอกท่ีตกค้างก่อตัว 
และวิธีป้องกันกล่ินไม่พึงประสงค์:

คําช้ีแจง:
■ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าบริเวณท่ีทําการติดตั้ง 

เคร่ืองซักผ้าสามารถระบายอากาศได้ดี
■ เปิดฝาเคร่ืองและถาดจ่ายผงซักฟอกท้ิงไว้ 

เล็กน้อยเมื่อไม่ได้ใช้งานเคร่ืองซักผา้
■ หม่ันทําความสะอาดเคร่ืองโดยใช้โปรแกรม 

ผ้าฝ้าย 60°C และผงซักฟอก

ตัวถังเครือ่งซักผ้า/แผงควบคุม
■ ใช้ผ้านุ่มชุบนํ้าหมาดเช็ดตวัเคร่ืองและแผงควบคมุ
■ ขจัดผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ีตกค้างออกทันที
■ ห้ามทําความสะอาดโดยใช้เคร่ืองฉดีนํ้า

ถังซัก
ใช้สารทําความสะอาดท่ีปราศจากคลอรีน 
และห้ามใช้ฝอยขัด

หากเคร่ืองซักผา้มีกล่ิน 
หรือต้องการทําความสะอาดถังซัก 
ให้เรียกใช้โปรแกรม ผ้าฝ้าย 90°C 
โดยไม่ตอ้งใส่ผ้าเข้าเคร่ือง เติมผงซักฟอก

การล้างตะกรนั
ไม่จําเป็นต้องทําการล้างตะกรันในกรณีท่ีทําการ 
ตวงผงซักฟอกในปริมาณท่ีถูกต้อง อย่างไรก็ตาม 
หากจําเป็นต้องทํา โปรดปฏิบัติตามคําแนะนํา 
ของบริษัทผู้ผลิตสารล้างตะกรัน 
คุณสามารถส่ังซื้อสารล้างตะกรันท่ีเหมาะสมได้ 
จากเว็บไซตห์รือจากฝ่ายบริการลูกคา้ของเรา 
~ หน้า 57
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th การทําความสะอาด และการบํารุงรักษา
i-DOS ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
และโครง

1. การระบายนํ้า ออกจากช่องจ่าย:
ช่องจ่ายมีช่องระบายนํ้า ท่ีมีจกุอุดอยูด่้านหน ้า 
เม่ือต้องการถอดช่องจ่ายออก 
ให้ถอดตัวจบัยดึช่องดังภาพด้านล่างน้ี:
a) ดึงช่อง ออกมา

b) คอ่ยๆ ดึงสลัก (A) 
ซึง่อยูด่้านหลังตัวจับยดึช่อง 
(ตรงกลางด้านล่าง) เข้าหาตัว 
ตวัจับยึดช่อง (B) จะปลดล็อค 
และคุณจะสามารถถอดช่องดังกล่าว 
ออกไดโ้ดยการยกขึ้น

c) เม่ือต้องการเทนํ้าออกจากช่องจ่าย 
ให้ถอดจุกอุด แล้วปล่อยให้นํ้าไหลลงมา 
ในภาชนะบรรจุท่ีเหมาะสม

d) จากน้ัน ใส่จุกอุดกลับเข้าท่ี

2. การทําความสะอาดช่องจ่าย/ 
ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า:
คณุสามารถดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซกัผ้าออกมา
จนสุด เพ่ือทําความสะอาดช่องจ่าย 
หลังระบายนํ้าท่ีตกคา้งออกได้
a) ระบายนํ้าออกจากช่องจ่ายก่อนถอดช่องเติม 
คําช้ีแจง:  ใส่ตัวจับยึดช่องเติมกลับเข้าท่ีเดิม 
เม่ือทําความสะอาดเสร็จเรียบร้อยแล้วเท่าน้ัน
b) ดึงช่องเติมออก
c) กดสลัก และดึงช่องเติมออกมาจนสุด

d) ค่อยๆ ถอด ฝาครอบช่องเติมออก

ระวัง!
ระวังช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้ชํารุดเสียหาย
ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซกัผ้าประกอบด้วย 
ช้ินส่วนอเิล็กทรอนิกส์หลายช้ิน ช้ินส่วนเหล่าน้ี 
อาจชํารุดเสียหายหากสัมผัสโดนนํ้า
– ห้ามล้างฝาครอบด้วยเคร่ืองล้างจาน 

และห้ามจุม่ฝาครอบลงในน้ํา
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– ระวังอยา่ให้ขั้วตอ่ด้านหลังช่องเติมโดนนํ้า 
ผลิตภัณฑ์ซักผ้า หรือนํ้ายาปรับผ้านุ่ม 
ท่ีตกค้างอยู่ หากจําเป็น 
ให้ทําความสะอาดท่ีพ้ืนผิวด้านนอก 
โดยใช้ผ้านุ่มชุบนํ้าหมาด ผึ่งให้แห้ง 
ก่อนใส่กลับเข้าท่ีเดิม

e) ทําความสะอาดช่องเติมและฝาครอบ 
โดยใช้ผ้านุ่มชุบนํ้าหมาดหรือเปิดฝักบัว 
ให้นํ้าไหลผ่าน และทําความสะอาด 
พ้ืนผิวด้านใน โดยใช้ผ้านุ่มชุบนํ้าหมาด

f) ผึ่งช่องเติมและฝาครอบให้แห้ง 
แล้วนํามาประกอบเข้าด้วยกันดังเดิม

g) ดันตัวจบัยึดช่องเติม 
เข้าไปจนสุดจนกระท่ังตัวจับยดึเข้าท่ี

h) ทําความสะอาดด้านใน 
โครงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

i) ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
กลับเข้าท่ีจนสุด

ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน, 
การระบายนํ้าในกรณีฉุกเฉิน

: คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
เม่ือคุณซักผ้าโดยใช้อุณหภูมิสูง นํ้าจะร้อนมาก 
คุณอาจถูกนํ้าร้อนลวกได้ หากสัมผัสโดน 
ควรรอให้นํ้าเย็นลงก่อน

1. ปิดก๊อกนํ้าเพ่ือไม่ให้นํ้าไหลเข้ามาอีก 
และระบายนํ้าออกทางป๊ัมระบายนํ้า

2. ปิดสวิตช์เคร่ืองซักผ้า ดึงปล๊ักไฟออก
3. เปิดฝาช่องซ่อมบํารุง จากน้ัน ถอดฝาออก 

4. ถอดท่อระบายนํ้า ออกจากตวัยึด
ถอดจกุอุด แล้วปล่อยให้นํ้าไหลลงมา 
ในภาชนะบรรจุท่ีเหมาะสม

ใส่จุกอุดกลับเข้าท่ีและใช้ตวัยึด 
ยึดท่อระบายนํ้าไว้ดังเดิม

5. ค่อยๆ คลายฝาปิดป๊ัมออก 
นํ้าท่ีตกค้างอยูอ่าจร่ัวออกมาได้
ทําความสะอาดภายในเกลียวฝาปิดป๊ัม 
และตัวป๊ัม ใบพัดในป๊ัมระบายนํ้า 
จะต้องสามารถหมุนได้

ใส่ฝาปิดป๊ัมกลับเขา้ท่ี แล้วหมุนปิดให้แน่น 
โดยท่ีจบัจะต้องอยูใ่นแนวตั้ง
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6. ใส่ฝาช่องซ่อมบํารุงกลับเข้าท่ี แล้วปิดฝา

คําช้ีแจง:  
วิธีป้องกันไม่ให้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ียงัไม่ได ้ใช้ 
ไหลลงในท่อนํ้าท้ิงในการซกัคร้ังตอ่ไปคือ 
เตมินํ้า 1 ลิตรลงในช่อง v uแล้วจึง 
เรียกใช้โปรแกรม ระบายนํ้า

ท่อระบายนํ้าท่ีท่อพักอุดตัน

1. ปิดสวิตช์อุปกรณ ์ดึงปล๊ักไฟออก
2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ 

ถอดท่อระบายนํ้าออก 
นํ้าท่ีตกคา้งอยูอ่าจร่ัวออกมาได้ 

3. ทาํความสะอาดท่อระบายนํ้าและชุดข้อต่อทอ่พกั

4. ต่อท่อระบายนํ้ากลับเข้าท่ีและใช้แคลมป์รัด 
ท่อยดึจุดตอ่ไว้

ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

ข้ันแรก ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้า:

1. ปิดกอ๊กนํ้า
2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ 

(ยกเวน้ Rinse/Spin/Empty 
(ล้างนํ้า/ป่ันหมาด/ระบายนํ้า))

3. กดปุ่ม A ปล่อยให้โปรแกรมทํางาน 
เป็นเวลาประมาณ 40 วินาที

4. กดปุ่ม # เพ่ือปิดสวิตช์เคร่ือง
5. ดงึปล๊ักไฟออก

จากน้ัน ทําความสะอาดตัวกรอง:

1. ถอดท่อออกจากก๊อกนํ้า
ใช้แปรงขนาดเล็กทําความสะอาดตัวกรอง

2. สําหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure 
ให้ทําความสะอาดตัวกรองท่ีด้านหลังเคร่ือง:
ถอดท่อออกจากด้านหลังเคร่ือง

ใช้คีมถอดตวักรองออก แล้วทําความสะอาด

3. ตอ่ท่อ แล้วตรวจหาการร่ัว
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ความผิดปกติและว◌ิธีการแก้ไขการเปิดฝาเครือ่งในกรณีฉุกเฉิน
เช่น ในกรณีท่ีไฟดับ

โปรแกรมจะทํางานตอ่เม่ือกระแสไฟฟ้ากลับมา 

อยา่งไรก็ตาม 
หากจําเป็นต้องนําผ้าออกจากเคร่ือง 
คุณสามารถเปิดฝาเคร่ืองซักผ้าได้ 
โดยทําตามขั้นตอนตอ่ไปน้ี:

: คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
ขณะทําการซักท่ีอุณหภูมิสูง 
คุณอาจโดนความร้อนลวกได้หากคุณสัมผัส 
ถูกนํ้าร้อนหรือผ้า 
หากเป็นไปได้ ให้รอจนกระท่ังอุณหภูมิลดลงกอ่น

: คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
มือของคุณอาจบาดเจ็บได้หากคุณยื่นมือเข้าไป 
ในขณะท่ีถงัซกักําลังหมุน
ห้ามยื่นมือเข้าไปในขณะท่ีถังซักกําลังหมุน 
ควรรอจนกระท่ังถังซักหยุดหมุนก่อน

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า

นํ้าท่ีร่ัวไหลออกมาไม่ว่าทางใดก็ตามอาจก่อให้เกิด
ความเสียหายได้
ห้ามเปิดฝาเคร่ืองหากนํ้าอยูใ่นระดับท่ีสามารถ 
มองเห็นได้ผ่านทางกระจกฝาเครื่อง

1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปล๊ักไฟออก
2. ถ่ายนํ้าท้ิง ~ หน้า 51
3. ใช้เคร่ืองมือดึงปุ่มเปิดฝาเคร่ือง 

ในกรณีฉุกเฉินลงแล้วปล่อย
จากน้ัน คุณจะสามารถเปิดฝาเคร่ืองได้
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ข้อมูลบนแผงแสดงผล

สัญลักษณ์ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

- P - และ ÿ ฝาเคร่ือง จะปลดล็อค คุณจะสามารถนําผ้าเข้าเครื ่องเพิ่มได้

- P - ■ อุณหภูมิ สูงเกินไป รอจนกระทั่งอุณหภูมิลดลง
■ ระดับนํ้า สูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพิ่มได้ ปิดฝาเคร่ืองทันที ถ้าจําเป็น 

เม่ือต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม A

ÿ กะพริบ ■ ฝาเคร่ืองอาจ หนีบเส้ือผ้าไว้ เปิดและปิดฝาเคร ื่องอีกคร้ัง แล้วกดปุ่ม A

■ ดันฝาเคร่ืองให้ปิด หรือนําผ้าออกบางส่วนแล้วปดิฝาเคร่ือง ถ้าจําเป็น
■ ปิด/เปิดเคร่ืองใหม่อีกคร้ังถ้าจําเป็น เลือกโปรแกรมแล้วทําการต้ังค่าตามที่ต้องการ 

แล้วเร่ิมโปรแกรม

ù กะพริบ ไม่ได้ใส่ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า กลับเข้าที่อย่างถูกต้อง ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
กลับเข้าที่อย่างถูกต้อง

r ติดสว่าง ■ เปิดก๊อกนํ้าเต็มที่
■ ท่อจ่ายน้ํา คดงอ/ถูกหนีบ
■ แรงดันน้ํา ตํ่าเกินไป ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 52

E:18 ■ ปั๊มระบายนํ้า อุดตัน ทําความสะอาดปั๊มระบายนํ้า ~ หน้า 51
■ ท่อระบายนํ้า/ท่อถ่ายน้ําทิ้ง อุดตัน ทําความสะอาดท่อระบายนํ้าที่ท่อพัก ~ หน้า 52

E:23 มีน้ําอยู่ในรางที่ฐานเคร่ือง, เคร่ืองซักผ้ามีรอยร่ัว ปิดก๊อกนํ้า แล้วติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า 
~ หน้า 57

E ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่ – ปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก ~ หน้า 41

Å ติดสว่าง ตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไป และมีการเพิ่มรอบการซ ัก 
ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไป โดยใส่ปริมาณผ้าเท่าเดิม 

ไฟแสดงสถานะ 
ของโปรแกรม 
ล้างถังซัก* กะพริบ
*ข้ึนอยู่กับเคร่ือง 
แต่ละรุ่น

เรียกใช้โปรแกรม ลา้งถังซัก 90°C หรือ 60°C 
เพื่อทําความสะอาดและดูแลรักษาถังซักรวมถึงตัวถังด้านนอก
คําชีแ้จง:
■ เรียกใช้โปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง
■ ใช้ผงซักฟอก หรือผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว ควรใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้า ในปริมาณที่น้อยกว่า 

ที่บริษัทผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหนึ่งเพื่อไม่ให ้เกิดฟอง 
ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์หรือผ ้าเน้ือละเอียด

■ การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล ~ หน้า 47

สัญลักษณ์อ่ืนๆ ปิดเคร่ืองซักผ้า จากน้ันรอประมาณห้าวินาที แล ้วเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง 
หากสัญลักษณ์ยังคงปรากฏอยู่ กรุณาติดต่อฝ่ายบร ิการลูกค้า ~ หน้า 47
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ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

น้ําร่ัวออกมา ■ ต่อท่อระบายนํ้าให้ถูกต้องหรือเปล่ียนท่อระบายนํ้า
■ ขันข้อต่อเกลียวของท่อระบายนํ้าให้แน่น

ไม่มีการจ่ายน้ําเข้าเคร่ือง
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าค้างอยู่ 
ที่ช่องเติม

■ กดปุ่ม A แล้วหรือยัง
■ เปิดก๊อกนํ้าแล้วหรือยัง
■ ตัวกรองอาจอุดตัน ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 52
■ ท่อจ่ายน้ําคดงอหรืออุดตันหรือไม่

ช่องจ่ายว่างเปล่า 
และไฟแสดงสถานะ 
ไม่กะพริบ

■ ฝาครอบช่องเติมและข้ัวต่อ สกปรกหรือไม่ 
ทําความสะอาดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า ~ หน้า 50

■ ใส่ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า กลับเข้าที่อย่างถ ูกต้องหรือไม่ ~ หน้า 43

เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า/
น้ํายาปรับผ้านุ่มผิด 
ลงในช่องจ่าย

ชอ่งจ่าย:
1. ระบายนํ้าและทําความสะอาด ~ หน้า 50
2. เติมผลิตภัณฑ์ ~ หน้า 43

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า/
น้ํายาปรับผ้านุ่ม 
จับตัวเป็นก้อนอยู่ในช่องจ่าย

ทําความสะอาดและเติม ผลิตภัณฑ์ลงในช่องจ่าย

ไม่สามารถเปิดฝาเคร่ืองได้ ■ ฟังก์ชั่นเพื่อความปลอดภัยทํางานอยู่ หากต้องการหยุดโปรแกรม ~ หน้า 41
■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก E ทํางานอยู่ใช่หรือไม่ปิดระบบ ~ หน้า 41
■ เลือก $ (หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการปั่นคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ ~ หน้า 41
■ เปิดฝาเคร่ืองได้โดยใช้ปุ่มเปิดฝาเคร่ืองในกรณีฉุกเฉินเท่าน้ันใช่หรือไม่ 

~ หน้า 53

โปรแกรมไม่เร่ิมทํางาน ■ กดปุ่ม A หรือเลือก Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) แล้วหรือยัง
■ ปิดฝาเคร่ืองแล้วหรือยัง
■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก E ทํางานอยู่ใช่หรือไม่ ปิดระบบ 
■ หาก ù กะพริบ แสดงว่าไม่ได้ใส่ช่องเติมผลิตภัณฑ์ กลับเข้าที่อย่างถูกต้อง 

ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า กลับเข้าที่อย่างถ ูกต้อง

ถังซักส่ันกระตุกครู่หน่ึง 
หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน

ไม่ใช่ความผิดปกติ – การทดสอบมอเตอร์ภายในอาจทำให้ถังซักส่ันกระตุกครู่หน่ึง 
เม่ือโปรแกรม การซักเร่ิมทํางาน

ไม่มีการระบายนํ้า ■ เลือก $ (หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการปั่นคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ ~ หน้า 41
■ ทําความสะอาดปั๊มระบายนํ้า ~ หน้า 51
■ ทําความสะอาดท่อถ่ายน้ําทิ้งและ/หรือท่อระบายนํ้า

มองไม่เห็นน้ําในถังซัก ไม่ใช่ความผิดปกติ - น้ําจะอยู่ตํ่ากว่าระดับที่มองเห็นได้

ผลการป่ันหมาดไม่ดีพอ
ผ้ายังคงเปียก/ชื้นมากเกินไป

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมด ุล 
หยุดรอบการปั่นลงกลางคันเนื่องจากผ้ากระจายไม ่ทั่ว
กระจายผ้าชิ้นเล็กและชิ้นใหญ่ในถังซักให้สมดุลกัน

■ เลือก Easy Iron (ลดรอยยบั) p แล้วหรือยัง (ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น) 
~ หน้า 38

■ เลือกความเร็วตํ่าเกินไปหรือไม่ 

มีการปั่นหลายคร้ัง ไม่ใช่ความผิดปกติ - ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุล 
กําลังปรับนํ้าหนักภายในถังให้สมดุล
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th ความผิดปกตแิละวิธีการแก้ไข
โปรแกรมใช้เวลาทํางาน 
นานกว่าปกติ

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมด ุล 
กําลังปรับนํ้าหนักภายในถังให้สมดุล โดยการกระจายผ้าหลายๆ คร้ัง

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับฟองกําลังทํางานและ 
มีการเปิดใช้งานรอบการล้างนํ้า

ระยะเวลาของโปรแกรม 
มีการเปล่ียนแปลง 
ในระหว่างรอบการซัก

ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบจะปรับรอบโปรแกรมให้เหมาะกับข้ันตอนการซัก 
แต่ละข้ันตอนที่สุด ซ่ึงอาจทําให้ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีปรากฏบนแผง 
แสดงผลเปล่ียนแปลง

มีน้ําอยู่ในช่องเติมผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้า v u

■ ไม่ใช่ความผิดปกติ – ไม่ส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า

มีกล่ินไม่พึงประสงค์ 
ในเคร่ืองซักผ้า

เรียกใช้โปรแกรม ลา้งถังซัก หรือโปรแกรม ผา้ฝา้ย 90°C 
โดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเครื่อง 
เติมผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภัณฑ์ซักผ้าขาว
คําชีแ้จง:  
ควรใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่น้อยกว่าที่ผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหน่ึงเพื่อไม่ให้เกิดฟอง 
ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์หรือผ ้าเน้ือละเอียด

สัญลักษณ์ Å 
ติดสว่างบนแผงแสดงผล 
ฟองอาจร่ัวออกมา 
จากช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า

ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้ามากเกินไปหรือไม่
ผสมน้ํายาปรับผ้านุ่มหน่ึงช้อนโต๊ะกับนํ้า 1/2 ลิตร แล้วเทลงในช่อง 
v u (ไม่เหมาะสําหรับชุดออกกลางแจ้ง ชุดกีฬา หรือผ้านวม)
ใช้ผงซักฟอกให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไป

มีฟองเพิ่มมากข้ึนเร่ือยๆ ■ ควรตรวจสอบปริมาณผลิตภัณฑ์ซักผ้า และค่าความเข ้มข้น
■ ขอแนะนําให้ใช้ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดอ่ืน

ผลิตภัณฑ์ซักผ้า/น้ํายา 
ปรับผ้านุ่ม หยดออก 
จากซีลและเกาะอยู่ตามฝา 
เคร่ืองซักผ้าหรือรอยพับซีล

มีผลิตภัณฑ์ซักผ้า/น้ํายาปรับผ้านุ่ม ในช่องจ่ายมากเกินไป 
ไม่ควรเติมผลิตภัณฑ์เกิน max. (ขีดสูงสุด) ของช่องจ่าย

มีเสียงดัง ตัวเคร่ืองส่ันและ 
"เล่ือนออกจากตําแหน่ง" 
ขณะทําการปั่น

■ ปรับระดับเคร่ืองซักผ้าแล้วหรือยัง ปรับระดับเคร่ือง ~ หน้า 19
■ ยึดขาเคร่ืองซักผา้ไว้แน่นแล้วหรือยงั ยึดขาเคร่ืองให้แน่น ~ หน้า 19
■ ถอดตัวยึดสําหรับการขนย้ายออกแล้วหรือยัง ถอดออก ~ หน้า 15

แผงแสดงผล/
ไฟแสดงสถานะไม่ติดสว่าง 
ขณะที่เคร่ืองกําลังทํางาน

■ ระบบไฟฟ้าขัดข้องหรือไม่
■ ฟิวส์ขาดหรือไม่ รีเซ็ต/เปล่ียนฟิวส์
■ หากความผิดปกตินี้เกิดข้ึนซํ้าหลายคร้ัง กรุณาต ิดต่อฝ่ายบริการลูกค้า 

มีผงซักฟอกตกค้างบนผ้า ■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ปราศจากฟอสเฟตบางตัวจะมีส่วนผสมของสารบางชนิด 
ที่ไม่ละลายนํ้า

■ เลือก ลา้งนํ้า หรือปัดเศษผงออกหลังการซัก

- P - ปรากฏบนแผงแสดงผล 
เม่ือหยุดรอบการซักชั่วคราว

■ ระดับนํ้าสูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเครื่องเพิ่มได้ ปิดฝาเคร่ืองทันที 
ถ้าจําเป็น

■ เม่ือต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม A

ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข
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การบริการหลังการขาย th
4 การบริการหลังการขาย
การบร◌ิการหลังการขายหากคณุไม่สามารถแก้ไขความผดิปกติ 
ได้ด้วยตนเอง กรุณาติดต่อฝา่ยบริการลูกค้า ~ 
หน้าปก

เรายินดีท่ีจะช่วยคุณหาวิธีการแก้ไขปัญหาท่ี 
เหมาะสมเพ่ือหลีกเล่ียงการส่งวิศวกรเข้าไป 
โดยท่ีไม่จําเป็น

โปรดแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E no.) 
และหมายเลขการผลิต (FD) 
ของเคร่ืองให้ฝา่ยบริการลูกค้าทราบ

ข้อมูลดังกล่าวจะอยู่ท่ี:

ด้านในของฝาเคร่ือง*/ในฝาช่องซ่อมบํารุง 
เม่ือเปิดออก* และท่ีด้านหลังของอุปกรณ์ 
*ขึ้นอยูก่ับเคร่ืองแตล่ะรุ่น

ความเช่ียวชาญทีคุ่ณวางใจได้ 

โปรดติดตอ่ขอความช่วยเหลือจากเรา 
วิธีน้ีจะช่วยให้คุณมั่นใจได้ว่างานซ่อมท้ังหมด 
จะดําเนินการโดยช่างเทคนิคท่ีผ่านการฝกึอบรม 
มาเป็นอย่างด ีโดยใช้ช้ินส่วนอะไหล่ของแท้

- P - และ ÿ ปรากฏบนแผง 
แสดงผล เม่ือรอบการซักหยุด 
ชั่วคราว

ปลดล็อคฝาเคร่ืองแล้วในตอนน้ีจะสามารถนําผ้าเข ้าเคร่ืองเพิ่มได้

ถ้าไม่สามารถแก้ไขความผิดปกติไดด้้วยตัวเอง (หลังเปิด/ปิดสวิตช์เคร่ือง) หรือจําเป็นต้องทําการซ่อม ให้ปฏิบัติดงันี้:
■ ปิดเคร่ืองแล้วดึงปล๊ักไฟออก 
■ ปิดก๊อกนํ้า แล้วติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

E no. หมายเลขผลิตภัณฑ์
FD หมายเลขการผลิต
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th อัตราการใช้พลังงาน
[ อัตราการใช้พลังงาน

อัตราการใช้พลังงานพลังงานและนํ้าท่ีใช้ ระยะเวลาของโปรแกรม 
และความช้ืนท่ีเหลืออยู่สําหรับโปรแกรมการซักหลัก

(ค่าประมาณ)

J ข้อมูลทางเทคนิค
ข้อมูล ทางเทคนิคขนาด: 
850 x 600 x 590 มม.
(สูง x กว้าง x ลึก)
นํ้าหนัก: 
70 - 85 กก. (ขึ้นอยูก่ับเคร่ืองแตล่ะรุ่น)
การต่อเข้ากับระบบไฟฟ้า: 
แรงดันไฟฟ้า 220 - 240 โวลท์, 50 เฮิร์ตซ์
พิกัดกระแสไฟฟ้า 10 แอมป์
พิกัดกําลังไฟฟ้า 1900 - 2300 วัตต์
แรงดันนํ้า: 
100 - 1000 กิโลปาสคาล (1 - 10 บาร์)
อัตราการใช้พลังงานเม่ือปิดเคร่ือง: 
0,12 W
อัตราการใช้พลังงานเม่ือเปิดเคร่ืองท้ิงไว้: 
0,43 W

โปรแกรม ปริมาณผา้ กําลังไฟฟา้ทีใ่ช*้ ปริมาณนํ้าทีใ่ช*้ ระยะเวลา 
ของโปรแกรม*

ผ้าฝ้าย 20 °C 9 kg 0,25 kWh 90 l 2 _ h

ผ้าฝ้าย 40 °C 9 kg 1,10 kWh 90 l 3 h

ผ้าฝ้าย 60 °C 9 kg 1,16 kWh 90 l 2 _ h

ผ้าฝ้าย 90 °C 9 kg 2,14 kWh 100 l 2 _ h

ซักถนอมผ้า 40 °C 4 kg 0,71 kWh 64 l 2 h

เส้ือผ้าหลายชนิด 40 °C 4 kg 0,60 kWh 45 l 1 ] h

ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม 30 °C 2 kg 0,19 kWh 37 l _ h

ซักถนอมผ้าขนสัตว์ 30 °C 2 kg 0,19 kWh 41 l _ h

ค่าที่ระบุเป็นไปตาม IEC60456 ฉบับที่มีผลบังคับใช้
* ค่าต่างๆ อาจแตกต่างจากที่ระบุข้างต้น ข้ึนอยู ่กับแรงดันน้ํา ความกระด้างและอุณหภูมิของนํ้าด้านเข้า 

อุณหภูมิห้อง ชนิด ปริมาณและความสกปรกของผ้า ผงซักฟอกที่ใช้ ความผันผวนของแรงดันไฟฟ้า 
และฟังก์ชั่นเสริมที่เลือก
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การรับประกัน Aqua-Stop th
r การรับประกัน 
Aqua-Stop

การร◌ับประกัน Aqua-Stopเฉพาะเคร่ืองท่ีมีระบบ Aqua-Stop เท่าน้ัน

นอกจากการรับประกันจากตัวแทนจําหน่าย 
ตามข้อตกลงการส่ังซื้อและการรับประกัน 
ตัวเคร่ืองแล้ว บริษัทยังให้การรับประกัน 
ในกรณีตอ่ไปน้ีด้วย:

1. บริษัทยินดรัีบประกนัความเสียหายสําหรับการ 
ใช้งานภายในครัวเรือนท่ีไม่ได้เป็นเชิงพาณชิย ์ 
ในกรณีท่ีเกดิความเสียหายจากการโดนนํ้า 
อันเน่ืองมาจากความผดิปกติของระบบ 
Aqua-Stop

2. การรับประกนัจะมีผลครอบคลุม 
ตลอดอายุการใช้งานของอุปกรณ์

3. โดยมีเง่ือนไขในการรับประกันดังน้ีคือ 
คุณจะต้องติดตัง้และต่อเคร่ืองซกัผ้าท่ีมีระบบ 
Aqua-Stop รวมถึงส่วนตอ่ขยายของระบบ 
Aqua-Stop (อุปกรณ์เสริมของแท้) 
อย่างถูกตอ้งตามคําแนะนําในคู่มือของเรา
การรับประกนัของบริษัทไม่ครอบคลุมถึงกรณี
ท่ีเกิดความเสียหายเน่ืองจากท่อจ่ายนํ้าหรือ 
ข้อต่อตา่งๆ ตั้งแตก่๊อกนํ้าจนถึงจุดต่อระบบ 
Aqua-Stop มีการชํารุด

4. คุณไม่จําเป็นต้องเฝ้าติดตามการทํางานหรือ 
คอยระวังเคร่ืองซักผ้าท่ีมีระบบ Aqua-Stop 
หลังการใช้งานโดยการปิดก๊อกนํ้าแต่อย่างใด
ควรปิดก๊อกนํ้าเม่ือคุณไม่อยู่บ้านเป็นเวลานานๆ 
เท่าน้ัน เช่น เม่ือไปท่องเท่ียวในวันหยุด 
เป็นเวลาหลายสัปดาห์
59



Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com
*9001334111*
9001334111 (9810) 
th
ขอบคุณท่ีเลือกซ้ือเคร่ืองใช้ไฟฟ้าบ๊อช! 
ลงทะเบยีนอุปกรณใ์หม่ของคุณที่ MyBosch เพื่อรับสิทธิประโยชน์ดังต่อไปนี้:

• คําแนะนําและเคลด็ลบัการใช้งานจากผู้เชีย่วชาญ
• ตัวเลือกในการยืดระยะเวลาการรบัประกัน
• ส่วนลดสําหรบัอุปกรณ์เสรมิและชิน้ส่วนอะไหล่
• รบัคู่มือแบบดิจิตอลและข้อมูลเก่ียวกับอุปกรณ์ทัง้หมดอย่างรวดเรว็
• เข้าถึงศนูย์บรกิารเครือ่งใชไ้ฟฟา้บอ๊ชได้อย ่างสะดวก

ลงทะเบยีนง่ายและฟรี – พร้อมรองรับโทรศัพท์มอืถือที่: 
www.bosch-home.com/welcome
หากคุณต้องการความช่วยเหลือ  
เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณท่ีน่ีแล้ว
ไมว่่าจะเป็นคําแนะนําจากผู้เชี่ยวชาญสําหรับเคร ื่องใชไ้ฟฟา้บอ๊ช 
หรือหากต้องการความช่วยเหลือในการแก้ปญัหาหรือการซ่อมแซมจากผู้เชี่ยวชาญของบ๊อช
ค้นหาข้อมลูทุกอย่างเก่ียวกับวิธกีารต่างๆ ที่บอ๊ชสามารถให้การสนับสนุนผลติภณัฑ์ของคุณได้ท ี่: 
www.bosch-home.com/service 
ข้อมูลติดต่อของแต่ละประเทศมีอยู่ในรายช่ือฝ่ายบรกิารหลังการขายท่ีแนบมาด้วย


	th คำแนะนำวิธีใช้/ข้อแนะนำในการติดตั้ง
	เครื่องซักผ้า
	เครื่องซักผ้าของคุณ

	หลักการแสดงผล
	: คำเตือน!
	ข้อควรระวัง!
	หมายเหตุ/เคล็ดลับ
	1. 2. 3. / a) b) c)
	สารบัญth คำแนะนำวิธีใช้/ข้อแนะนำในการติดตั้ง
	8 วัตถุประสงค์ในการใช้งาน 4
	( คำแนะนำด้านความปลอดภัย 5
	7 การปกป้องสิ่งแวดล้อม 11
	5 การจัดตำแหน่งและการเชื่อมต่อ 12
	Y สรุปประเด็นสำคัญ 22
	* ข้อมูลเบื้องต้นของอุปกรณ์ 23
	Z เสื้อผ้า 27
	C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า 28
	/ รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม 29
	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม 38
	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม 40
	1 การใช้งานอุปกรณ์ 41
	a ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ 45
	Q การตั้งค่าอุปกรณ์ 49
	H เซ็นเซอร์ 50
	2 การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา 51
	3 ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข 55
	4 การบริการหลังการขาย 60
	[ อัตราการใช้พลังงาน 61
	J ข้อมูลทางเทคนิค 62
	r การรับประกัน Aqua-Stop 63

	8 วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
	วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
	( คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	เด็ก/บุคคล/สัตว์เลี้ยง
	: คำเตือน

	ระวังอันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังอันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังการขาดอากาศหายใจ!
	: คำเตือน

	ระวังสารพิษ!
	: คำเตือน

	ระวังไฟไหม้!
	: คำเตือน

	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
	การติดตั้ง
	: คำเตือน


	ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	: คำเตือน

	ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	: คำเตือน

	ระวังไฟไหม้/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	ระวังวัสดุชำรุดเสียหาย/ เครื่องชำรุดเสียหาย

	การใช้งาน
	: คำเตือน


	ระวังการระเบิด/ไฟไหม้!
	: คำเตือน

	ระวังสารพิษ!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!
	: คำเตือน

	ระวังความร้อนลวก!
	: คำเตือน

	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
	ระวัง!
	ระวังวัสดุชำรุดเสียหาย/ เครื่องชำรุดเสียหาย

	การทำความสะอาด/การดูแลรักษา
	: คำเตือน


	ระวังอันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังสารพิษ!
	: คำเตือน

	ระวังไฟดูด/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชำรุดเสียหาย/ อุปกรณ์ชำรุดเสียหาย!
	ระวัง!
	ระวังวัสดุชำรุดเสียหาย/ เครื่องชำรุดเสียหาย




	7 การปกป้องสิ่งแวดล้อม
	การปกป้อง สิ่งแวดล้อม
	บรรจุภัณฑ์/อุปกรณ์ที่ใช้แล้ว
	คำแนะนำเรื่องการใช้อย่างประหยัด

	5 การจัดตำแหน่ง และการเชื่อมต่อ
	การจัดตำแหน่ง และการเชื่อมต่อ
	มาพร้อมกับเครื่อง
	คำชี้แจง:

	เครื่องมือที่จำเป็นต้องใช้
	คำแนะนำด้านความปลอดภัย
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้

	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ
	คำชี้แจง:

	บริเวณที่จะทำการติดตั้ง
	คำชี้แจง:

	การติดตั้งเครื่องซักผ้าไว้บนพื้นรอง ที่เป็นไม้
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	คำชี้แจง:


	การติดตั้งบนฐานรองเครื่องแบบมีลิ้นชัก
	การติดตั้งเครื่องซักผ้าไว้ในห้องครัว
	: คำเตือน


	อันตรายถึงชีวิต!
	คำชี้แจง:
	การปลดสลักล็อกที่ใช้ระหว่างการขนส่ง
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	คำชี้แจง:
	1. ดึงท่อต่างๆ ออกจากตัวยึด
	2. คลายสกรูออก และถอดสกรูยึดเพื่อการ ขนย้ายทั้งสี่ตัวออกด้วยประแจ (WAF 13)
	3. ใส่แผ่นปิด ยึดให้แน่นโดยกดที่ตะขอล็อค



	ความยาวของท่อและสายไฟ
	คำแนะนำ:

	ท่อรับน้ำเข้า
	: คำเตือน


	อันตรายถึงชีวิต!
	คำชี้แจง:


	การต่อระบบไฟ
	คำชี้แจง:
	ท่อปล่อยน้ำออก
	: คำเตือน

	ระวังความร้อนลวก!
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ

	ระวัง!
	ความเสียหายต่ออุปกรณ์/ผ้า
	คำชี้แจง:



	การต่อระบบไฟ
	การปรับให้ได้ระดับ
	1. ใช้ประแจ WAF17 คลายน็อตล็อคออก ด้วยการหมุนตามเข็มนาฬิกา
	2. ตรวจสอบว่าวางเครื่องซักผ้าได้ระดับดีแล้ว หรือไม่โดยใช้อุปกรณ์ปรับระดับ และปรับให้ได...
	3. ใช้ประแจ WAF17 ขันน็อตล็อค ที่ขาเครื่องซักผ้าทั้งสี่ด้านให้แน่น จนชิดกับตัวเครื่องในระหว...

	การต่อระบบไฟฟ้า
	: คำเตือน

	อันตรายถึงชีวิต!
	คำชี้แจง:
	ก่อนทำการซักครั้งแรก
	คำชี้แจง:


	การเตรียมการ:
	1. ตรวจเช็คเครื่อง
	2. เติมช่องจ่าย ß และ i ~ หน้า 43
	3. ลอกแผ่นฟิล์มป้องกันออกจากแผงควบคุม
	4. เสียบปลั๊กไฟ
	5. เปิดก๊อกน้ำ

	เลือกโปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเครื่อง:
	1. เปิดสวิตช์เครื่อง
	2. ปิดฝาเครื่อง (ไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเครื่อง)
	3. เลือกโปรแกรม ล้างถังซัก 90°C
	4. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	5. เติมน้ำประมาณ 1 ลิตรลงในช่อง v u
	6. เติมผงซักฟอกชนิดมาตรฐานลงในช่อง v uII
	คำชี้แจง:
	7. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	8. กดปุ่ม A
	9. ปิดสวิตช์เครื่องเมื่อโปรแกรมสิ้นสุดลง

	การขนย้าย
	ระวัง!
	ความเสียหายของเครื่องซักผ้าอันเกิดจากผลิตภัณฑ์ ซักผ้า/น้ำยาปรับผ้านุ่ม รั่วไหลออกจากช...
	1. ปิดก๊อกน้ำ
	2. ลดแรงดันน้ำในท่อจ่ายน้ำ: ~ หน้า 52 การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา – ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุ...
	3. ถอดปลั๊กของเครื่องซักผ้า ออกจากแหล่งจ่ายไฟ
	4. ระบายน้ำที่ค้างอยู่ออกให้หมด: ~ หน้า 51 การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา – ปั๊มระบายน้ำอุดต...
	5. ถอดท่อต่างๆ ออก
	6. เทน้ำในช่องจ่ายออก ~ หน้า 50




	การติดตั้งอุปกรณ์ยึดเพื่อการขนย้าย
	1. ถอดฝาครอบเก็บไว้ในที่ที่ปลอดภัย
	2. ใส่ปลอกหุ้มทั้ง 4 ตัว
	คำชี้แจง:



	Y สรุปประเด็นสำคัญ
	สรุปประเด็น สำคัญ

	* ข้อมูลเบื้องต้นของอุปกรณ์
	ข้อมูลเบื้องต้น ของอุปกรณ์
	เครื่องซักผ้า
	แผงควบคุม
	คำชี้แจง:

	การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม: ~ หน้า 38
	การเปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นของโปรแกรม: ~ หน้า 36
	ปุ่ม A ใช้สำหรับ:
	แผงแสดงผล
	ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม:


	i-DOS การตั้งค่า
	ข้อมูลเกี่ยวกับปริมาณพลังงานและน้ำที่ใช้: ~ หน้า 12
	ข้อมูลเพิ่มเติม

	Z เสื้อผ้า
	เสื้อผ้า
	จัดเตรียมเสื้อผ้า
	ระวัง!
	อุปกรณ์ชำรุด/เสื้อผ้าเสียหาย


	แยกเสื้อผ้า
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:


	C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	เลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าที่ถูกต้อง
	การประหยัดพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	การประหยัด
	ความสกปรก/หมายเหตุ
	คำชี้แจง:



	/ รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม
	รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม
	โปรแกรมบนปุ่มเลือกโปรแกรม
	โปรแกรม/ชนิดของผ้า/รายละเอียด
	การตั้งค่า
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	1. เลือกโปรแกรม
	2. ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าชนิดพิเศษ สำหรับชุดออกกลางแจ้งในช่อง v u
	3. กดปุ่ม A โปรแกรมการซักหยุดทำงาน ก่อนรอบการล้างน้ำรอบสุดท้าย
	4. ใส่สารเคลือบกันน้ำ (สูงสุด 170 มล.) ในช่อง v u
	5. กดปุ่ม A แล้วทำการถนอมผ้าตามคำแนะนำ ของผู้ผลิต

	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:

	ความเข้ม
	คำชี้แจง:
	1. เปิดสวิตช์เครื่องซักผ้า
	2. เลือกโปรแกรม ล้างน้ำ
	3. ใส่น้ำยาคงรูปเสื้อผ้า ลงในช่อง v u ตามคำแนะนำของบริษัทผู้ผลิต (ถ้าจำเป็น ให้ทำความสะอาดก...
	4. กดปุ่ม A


	ย้อมสี/ฟอกสี
	การแช่ผ้า
	1. เปิดสวิตช์เครื่องซักผ้า
	2. เลือกโปรแกรม ผ้าฝ้าย 30°C
	3. ใช้ i-DOS เพื่อวัดตวงผลิตภัณฑ์หรือ เติมผลิตภัณฑ์ลงในช่อง v u ตามคำแนะนำของบริษัทผู้ผลิต
	4. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเริ่มทำงาน
	5. หลังเวลาผ่านไปประมาณ 10 นาที ให้กดปุ่ม A เพื่อหยุดโปรแกรมชั่วคราว
	6. ปล่อยผ้าแช่น้ำไว้นานเท่าที่ต้องการ จากนั้นกดปุ่ม A อีกครั้ง เพื่อให้โปรแกรม ทำงานต่อหร...
	คำชี้แจง:


	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	ค่าเริ่มต้น ของโปรแกรม
	อุณหภูมิ
	ความเร็วในการปั่น
	หน่วงเวลาซัก
	1. เลือกโปรแกรม
	2. กดปุ่ม หน่วงเวลาซัก (เวลาที่ผ้าจะซักเสร็จ) ซ้ำๆ จนกระทั่งจำนวนชั่วโมงที่ต้องการปรากฏ
	คำชี้แจง:
	3. กดปุ่ม A โปรแกรมจะเริ่มทำงาน

	คำชี้แจง:
	1. กดปุ่ม A
	2. ใช้ปุ่ม หน่วงเวลาซัก (เวลาที่ผ้าจะซักเสร็จ) - หรือ + เพื่อเปลี่ยนแปลงจำนวนชั่วโมง
	3. กดปุ่ม A


	การตั้งค่า i-DOS
	i-DOS w สำหรับผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	ค่าความเข้มข้น

	i-DOS i สำหรับ น้ำยาปรับผ้านุ่ม
	ค่าความเข้มข้น


	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	การตั้งค่าโปรแกรม เพิ่มเติม
	SpeedPerfect G
	คำชี้แจง:

	EcoPerfect F
	เพิ่มรอบซัก
	คำชี้แจง:

	เพิ่มรอบล้างน้ำ
	ลดรอยยับ
	คำชี้แจง:


	1 การใช้งานอุปกรณ์
	การใช้งาน อุปกรณ์
	การเตรียมเครื่องซักผ้า
	คำชี้แจง:
	1. เสียบปลั๊กไฟ
	2. เปิดก๊อกน้ำ
	3. เปิดฝาเครื่อง
	4. ตรวจดูว่าไม่มีน้ำอยู่ในถังซักแล้ว ถ่ายน้ำทิ้ง ถ้าจำเป็น


	การเปิดเครื่อง/การเลือกโปรแกรม
	คำชี้แจง:

	การใส่ผ้าลงในถังซัก
	: คำเตือน

	อันตรายถึงชีวิต!
	คำชี้แจง:
	1. คลี่ผ้าออกแล้วใส่ผ้าลงในถังซัก
	2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่ระหว่าง ฝาเครื่องและซีลยาง จากนั้นจึงปิดฝาเครื่อง

	วัดตวงและเติมผงซักฟอกและผลิตภัณฑ์ ถนอมผ้า
	เปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:


	เลือกการตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	เริ่มโปรแกรม
	คำชี้แจง:

	ล็อคป้องกันเด็ก
	คำชี้แจง:

	การใส่ผ้าเพิ่ม
	คำชี้แจง:

	การเปลี่ยนโปรแกรม
	1. กดปุ่ม A
	2. เลือกโปรแกรมอื่น
	3. กดปุ่ม A โปรแกรมใหม่จะเริ่มทำงาน จากจุดเริ่มต้น

	ยกเลิกโปรแกรม
	1. กดปุ่ม A
	2. เมื่อต้องการทำให้ผ้าเย็นลง: เลือก ล้างน้ำ
	3. กดปุ่ม A
	1. กดปุ่ม A
	2. เลือก ปั่นหมาด หรือ ระบายน้ำ
	3. กดปุ่ม A

	โปรแกรมหยุดทำงานโดยไม่ถ่ายน้ำทิ้ง
	สิ้นสุดโปรแกรม
	การนำผ้าออกจากเครื่อง/การปิดเครื่อง
	1. เปิดฝาเครื่องซักผ้าและนำผ้าออก
	2. กดปุ่ม # เพื่อปิดสวิตช์เครื่อง
	3. ปิดก๊อกน้ำ
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:



	a ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ ซักผ้าอัตโนมัติ
	ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ
	ระบบวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติ ในช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	การใช้งานครั้งแรกและการเติม ผลิตภัณฑ์ซักผ้าลงในช่องจ่าย
	คำชี้แจง:

	การเติมผลิตภัณฑ์ ลงในช่องจ่าย:
	1. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	2. เปิดฝาปิดช่องจ่าย
	3. เติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า และ/หรือน้ำยาปรับผ้านุ่ม ไม่ควรเติมผลิตภัณฑ์เกิน max. (ขีดสูงสุด)
	4. ปิดฝา
	5. ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้ากลับเข้าที่จนสุด
	การซักผ้าทั่วไป

	ไฟแสดงสถานะ บนแผงแสดงผล:
	การเลือก/การยกเลิกการเลือกระบบวัดตวง ผลิตภัณฑ์ซักผ้าอัตโนมัติและการปรับค่า ความเข้มข้น:
	คำชี้แจง:

	การเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า/น้ำยาปรับผ้านุ่ม:
	การตั้งค่าพื้นฐาน

	ปริมาณที่ใช้:
	ความกระด้างของน้ำ:
	ความสกปรก ของผ้า → ความกระด้าง ของน้ำ ↓
	น้อย
	ปานกลาง
	มาก
	มากที่สุด
	คำชี้แจง:


	การปรับเปลี่ยน ปริมาณที่ใช้:
	1. กดปุ่ม i-DOS (w หรือ i) ค้างไว้ 3 วินาที ค่าที่ตั้งไว้ จะปรากฏบนแผงแสดงผล
	2. ปรับค่าตามที่ต้องการโดยใช้ปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) - หรือ +
	3. ระบบจะนำค่าที่ตั้งไว้มาใช้ทันที โดยที่คุณไม่ต้องทำการยืนยัน รอสักครู่หรือกดปุ่มใดก็...
	คำชี้แจง:
	การวัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผ้า ด้วยตนเอง
	: คำเตือน

	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	คำชี้แจง:



	การวัดตวง และการเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า:
	1. ดึงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้าออกมา
	2. ใส่ผลิตภัณฑ์ซักผ้าในปริมาณที่เหมาะสม ลงในช่อง v u โดยดูจาก:
	3. ปิดช่องเติม ผลิตภัณฑ์ซักผ้า


	Q การตั้งค่าอุปกรณ์
	การตั้งค่าอุปกรณ์
	การเรียกใช้โหมดการตั้งค่า
	1. กดปุ่ม # เครื่องจะทำงานและโปรแกรม ผ้าฝ้าย จะปรากฏในตำแหน่งที่ 1
	2. กดปุ่ม Temperature °C s (อุณหภูมิ) พร้อมกับหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม ตามเข็มนาฬิกาไปยังตำแหน่งที่ 2 จาก...

	การปรับระดับเสียงเตือน
	การเลือก/การยกเลิกการเลือกฟังก์ชั่น ปิดเครื่องอัตโนมัติ
	การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล การดูแลรักษาถังซัก
	การออกจากโหมดการตั้งค่า

	H เซ็นเซอร์
	เซ็นเซอร์
	การตรวจจับน้ำหนักอัตโนมัติ
	ระบบตรวจจับน้ำหนักไม่สมดุล
	คำชี้แจง:

	AquaSensor

	2 การทำความสะอาด และการบำรุงรักษา
	การทำความสะอาด และการบำรุงรักษา
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน

	ระวังสารพิษ!
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	คำชี้แจง:

	ตัวถังเครื่องซักผ้า/แผงควบคุม
	ถังซัก
	การล้างตะกรัน
	i-DOS ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า และโครง
	1. การระบายน้ำ ออกจากช่องจ่าย:
	a) ดึงช่อง ออกมา
	b) ค่อยๆ ดึงสลัก (A) ซึ่งอยู่ด้านหลังตัวจับยึดช่อง (ตรงกลางด้านล่าง) เข้าหาตัว ตัวจับยึดช่อง (...
	c) เมื่อต้องการเทน้ำออกจากช่องจ่าย ให้ถอดจุกอุด แล้วปล่อยให้น้ำไหลลงมา ในภาชนะบรรจุที่เ...
	d) จากนั้น ใส่จุกอุดกลับเข้าที่

	2. การทำความสะอาดช่องจ่าย/ ช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า:
	a) ระบายน้ำออกจากช่องจ่ายก่อนถอดช่องเติม

	คำชี้แจง:
	b) ดึงช่องเติมออก
	c) กดสลัก และดึงช่องเติมออกมาจนสุด
	d) ค่อยๆ ถอด ฝาครอบช่องเติมออก
	ระวัง!
	e) ทำความสะอาดช่องเติมและฝาครอบ โดยใช้ผ้านุ่มชุบน้ำหมาดหรือเปิดฝักบัว ให้น้ำไหลผ่าน และ...
	f) ผึ่งช่องเติมและฝาครอบให้แห้ง แล้วนำมาประกอบเข้าด้วยกันดังเดิม
	g) ดันตัวจับยึดช่องเติม เข้าไปจนสุดจนกระทั่งตัวจับยึดเข้าที่
	h) ทำความสะอาดด้านใน โครงช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
	i) ดันช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า กลับเข้าที่จนสุด



	ปั๊มระบายน้ำอุดตัน, การระบายน้ำในกรณีฉุกเฉิน
	: คำเตือน


	ระวังความร้อนลวก!
	1. ปิดก๊อกน้ำเพื่อไม่ให้น้ำไหลเข้ามาอีก และระบายน้ำออกทางปั๊มระบายน้ำ
	2. ปิดสวิตช์เครื่องซักผ้า ดึงปลั๊กไฟออก
	3. เปิดฝาช่องซ่อมบำรุง จากนั้น ถอดฝาออก
	4. ถอดท่อระบายน้ำ ออกจากตัวยึด
	5. ค่อยๆ คลายฝาปิดปั๊มออก น้ำที่ตกค้างอยู่อาจรั่วออกมาได้
	6. ใส่ฝาช่องซ่อมบำรุงกลับเข้าที่ แล้วปิดฝา
	คำชี้แจง:
	ท่อระบายน้ำที่ท่อพักอุดตัน
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปลั๊กไฟออก
	2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ ถอดท่อระบายน้ำออก น้ำที่ตกค้างอยู่อาจรั่วออกมาได้
	3. ทำความสะอาดท่อระบายน้ำและชุดข้อต่อท่อพัก
	4. ต่อท่อระบายน้ำกลับเข้าที่และใช้แคลมป์รัด ท่อยึดจุดต่อไว้

	ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุดตัน

	ขั้นแรก ลดแรงดันน้ำในท่อจ่ายน้ำ:
	1. ปิดก๊อกน้ำ
	2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ (ยกเว้น Rinse/Spin/Empty (ล้างน้ำ/ปั่นหมาด/ระบายน้ำ))
	3. กดปุ่ม A ปล่อยให้โปรแกรมทำงาน เป็นเวลาประมาณ 40 วินาที
	4. กดปุ่ม # เพื่อปิดสวิตช์เครื่อง
	5. ดึงปลั๊กไฟออก

	จากนั้น ทำความสะอาดตัวกรอง:
	1. ถอดท่อออกจากก๊อกน้ำ
	2. สำหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure ให้ทำความสะอาดตัวกรองที่ด้านหลังเครื่อง:
	3. ต่อท่อ แล้วตรวจหาการรั่ว


	3 ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	การเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉิน
	: คำเตือน

	ระวังความร้อนลวก!
	: คำเตือน

	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปลั๊กไฟออก
	2. ถ่ายน้ำทิ้ง ~ หน้า 51
	3. ใช้เครื่องมือดึงปุ่มเปิดฝาเครื่อง ในกรณีฉุกเฉินลงแล้วปล่อย



	ข้อมูลบนแผงแสดงผล
	สัญลักษณ์
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	คำชี้แจง:


	ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	ความผิดปกติ
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	1. ระบายน้ำและทำความสะอาด ~ หน้า 50
	2. เติมผลิตภัณฑ์ ~ หน้า 43
	คำชี้แจง:



	4 การบริการหลังการขาย
	การบริการหลังการขาย


	[ อัตราการใช้พลังงาน
	อัตราการใช้พลังงาน
	พลังงานและน้ำที่ใช้ ระยะเวลาของโปรแกรม และความชื้นที่เหลืออยู่สำหรับโปรแกรมการซักหลัก
	โปรแกรม
	ปริมาณผ้า
	กำลังไฟฟ้าที่ใช้*
	ปริมาณน้ำที่ใช้*
	ระยะเวลา ของโปรแกรม*

	J ข้อมูลทางเทคนิค
	ข้อมูล ทางเทคนิค

	r การรับประกัน Aqua-Stop
	การรับประกัน Aqua-Stop
	1. บริษัทยินดีรับประกันความเสียหายสำหรับการ ใช้งานภายในครัวเรือนที่ไม่ได้เป็นเชิงพาณิช...
	2. การรับประกันจะมีผลครอบคลุม ตลอดอายุการใช้งานของอุปกรณ์
	3. โดยมีเงื่อนไขในการรับประกันดังนี้คือ คุณจะต้องติดตั้งและต่อเครื่องซักผ้าที่มีระบบ Aqua-...
	4. คุณไม่จำเป็นต้องเฝ้าติดตามการทำงานหรือ คอยระวังเครื่องซักผ้าที่มีระบบ Aqua-Stop หลังการใช้...

	*9001334111*
	ขอบคุณที่เลือกซื้อเครื่องใช้ไฟฟ้าบ๊อช!
	หากคุณต้องการความช่วยเหลือ เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณที่นี่แล้ว




